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Une jeunesse 
turbulente, certes… 
mais toujours 
à vos côtés ! 
Chers Clients, chers Partenaires, 
1996-2025, 29 ans, déjà que la marque « Best » est à vos côtés.
Une jeunesse turbulente, certes… mais toujours à vos côtés !

Je  tiens tout particulièrement à remercier, Stéphane, Bruno, Quentin et 
toutes les collaboratrices et collaborateurs qui œuvrent quotidiennement 
depuis février 2023 à mes côtés pour affirmer que l’âge de la maturité et 
de la sérénité, est arrivé. Un énorme travail a été réalisé par tous pour 
vous proposer des matériels «  Made In Best  », des services Location et 
Maintenance, ainsi que des équipements du meilleur niveau. 

Je tiens, chers Clients, à vous remercier de votre confiance renouvelée et 
témoignée chaque jour. Vous pouvez retrouver nos équipes à Lambres-
Lez-Douai, mais dorénavant à Lyon, ainsi qu’en Suisse. Venez découvrir le 
savoir-faire de Best Group sur nos trois sites, sur lesquels tous les services 
sont actifs pour vous assurer des prestations de proximité, ainsi que nos 
showrooms. 

Nous vous invitons chaleureusement à venir visiter notre usine de Lambres-
Lez-Douai… Vous seriez surpris des moyens techniques et humains mobilisés 
pour positionner Best Group comme votre partenaire. En attendant d’avoir 
le plaisir de vous croiser, je vous invite à découvrir cette nouvelle édition 
de notre catalogue que nous avons souhaité plus intuitive, facilitante, 
technique, fonctionnelle pour choisir le plus justement les produits adaptés 
à vos chantiers. 

Au nom des équipes Best Group, je vous remercie de votre confiance. 

Didier BURAGLIO, Président

Stéphane 
PRUVOST
Directeur Général

Bruno
BIEHLER
Directeur d’Exploitation

Quentin 
BURAGLIO
Directeur Financier

Didier 
BURAGLIO
Président
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Nous oeuvrons
chaque jour pour apporter 
des solutions adaptées 
aux spécialistes du 
désamiantage, du déplombage 
et de la dépollution

Plus que jamais, nous avons à coeur de proposer à nos clients 
partenaires des solutions et des produits garantissant une 
sécurité optimale des opérateurs, autour de 4 valeurs socles 
partagées par l’ensemble de nos équipes : 

Depuis la création 
de Best Group, 
toutes nos évolutions 
placent nos clients au 
cœur de nos priorités. 
Notre nouvelle identité 
visuelle est le reflet de 
notre engagement et 
réaffirme notre position 
en tant qu’acteur 
majeur du secteur. 

Avec Best Group, 
la dépollution entre 
dans un nouvel air.

QUALITÉ ET FIABILITÉ 
En proposant des produits et services 
conçus, fabriqués et réalisés dans 
notre usine de Lambres-Lez-Douai par 
des équipes impliquées et qualifiées. 

En garantissant un stock de consommables 
et de matériels disponibles d’une valeur de 
3,5 Millions d’euros, issus de notre fabrication 
pour répondre à toutes les problématiques 
chantier et vous assurer la meilleure réactivité.

PROXIMITÉ 
En renforçant toutes nos équipes : 
technico-commerciales, terrain, 
services clients et techniques, afin de 
garantir une réactivité accrue. 

DURABILITÉ 
En investissant dans des moyens 
techniques, industriels et logistiques, 
afin de vous offrir un partenariat sur 
le long terme.

DISPONIBILITÉ



5
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

LES CHIFFRES CLÉS

3 sites 
d’implantation

6000 m2
surface usine et stockage
(Lambres-lez-Douai)

250
reférences de

produits fabriqués

700
références de

produits proposés

Les équipes Best Group
à votre service.

+ de 50
collaborateurs

LAMBRES

TERNAY

SUISSE
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Location
la valeur ajoutée 
pour vos chantiers
Vous souhaitez tester un produit ? Vous avez un besoin 
ponctuel ? Vous faites face à un chantier d’envergure ? 
Notre service location propose un large parc matériel 
avec des produits certifiés et conformes à toutes 
les réglementations nécessaires pour vous garantir 
une totale sécurité et protection sur vos chantiers. 

#2

4 métiers historiques
pour vous servir

Doté d’un bureau d’étude performant, nous concevons, 
fabriquons et réalisons des produits de qualité : 
extracteurs, unité mobile de chauffe, unité de filtration, sas 
matériel/personnel, unité mobile de décontamination ou 
encore base vie... tous issus de notre usine française de 
Lambres-Lez-Douai. Pour des chantiers sereins, misez sur 
la qualité 100 % française, « Made In Best ». 

Fabrication 
100 % française 

#1

Ce label est le symbole de 
notre engagement vers l’excellence. 
Il garantit la fiabilité et la qualité 
de nos produits, issus d’une conception 

et d’une production 100 % Made in France.

LAMBRES (59) -  TERNAY (69) -  SUISSE (CH)
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Maintenance
la sécurité 
avant tout
Les matériels et équipements de protection contre l’amiante 
nécessitent le meilleur contrôle pour assurer une parfaite 
sécurité pour vos collaborateurs. Premier centre de 
maintenance agréé en France, nous assurons un entretien 
régulier et minutieux de vos équipements. 

#3 Une large offre
de consommables
et d’équipements
Pour assurer la sécurité totale de vos chantiers et 
de vos opérateurs, découvrez notre large gamme de 
consommables : des incontournables aux spécifiques ainsi 
que l’ensemble des accessoires indispensables 
pour assurer la protection des équipes.

#4

4 métiers historiques
pour vous servir

LAMBRES (59) -  TERNAY (69) -  SUISSE (CH)
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Une équipe 
commerciale renforcée, 
toujours à votre écoute !

Région Suisse

Saskia VAN DER  
WATEREN 
Directrice 
0041794611817
swateren@
bestsuissesa.ch

Alexandre 
SAVONA
0041795817362
alexandre@
bestsuissesa.ch

Région Grand Nord

Alain CAUFOURIER
Directeur 
des ventes
06 38 85 32 04 
a.caufourier@
bestfrance.fr

Steven LUCAS
06 14 63 01 77 
s.lucas@
bestfrance.fr

Mickaël TAVARES
06 40 69 12 12 
m.tavares@
bestfrance.fr

Jean-Baptiste
BIERCE
06 79 16 15 84
jb.bierce@
bestfrance.fr

Guillaume QUENOT
06 20 42 87 27
g.quenot@
betsfrance.fr

Région Grand Sud / Grand Ouest

Edouard MARTIN 
Directeur des ventes
06 68 00 70 44
e.martin@
bestfrance.fr

Cathy CHARRON
06 09 50 76 32
c.charron@
bestfrance.fr

Joseph BEGLE
06 20 42 78 91
j.begle@
bestfrance.fr

DOM TOM

Stéphane PRUVOST
Directeur Général 
06 99 62 80 81
s.pruvost@
bestfrance.fr

Stéphane PRUVOST
Directeur Général 
06 99 62 80 81
s.pruvost@
bestfrance.fr
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LAMBRES-LEZ-DOUAI (59)

SUISSEDes services à votre 
écoute pour garantir la 
réussite de vos chantiers

 Service Client

Retrouver 
tous vos 

interlocuteurs 
en flashant 

ce code

1

2
3TERNAY (69)

Jordan BACU
06 31 63 79 38
j.bacu@
bestfrance.fr

Charlotte
BACHELET-CARON
03 61 53 90 36 
c.bachelet@
bestfrance.fr

Audrey MARTINACHE
Responsable 
03 21 60 39 34
a.martinache@
bestfrance.fr

Catherine
BUTANOWICZ
03 61 53 90 51 
c.butanowicz@
bestfrance.fr

Séverine WIART
03 61 53 90 53 
s.wiart@
bestfrance.fr

Sylvie TAMMARO
07 77 86 10 55 
sy.tammaro@
bestfrance.fr

 Location

 Maintenance

Nabil ROUANI
0041792457461
atelier@
bestsuissesa.ch

Camille MEULI
0041245521070
info@
bestsuissesa.ch

SU
IS
SE

Camille MEULI
0041245521070
info@
bestsuissesa.ch

SU
IS
SE

Camille MEULI
0041245521070
info@
bestsuissesa.ch

SU
IS
SE

Damien LAIR
06 18 40 52 56
d.lair@
bestfrance.fr

TE
RN

AY
 (6
9)

Claudie DELEAU
03 21 60 39 36
c.deleau@
bestfrance.fr

LA
M
BR

ES
-L
EZ
-D
OU

AI
 (5
9)

LA
M
BR

ES
-L
EZ
-D
OU

AI
 (5
9)

LA
M
BR

ES
-L
EZ
-D
OU

AI
 (5
9)

Damien LAIR
06 18 40 52 56
d.lair@
bestfrance.fr

Béatrice PANIS
Polyasim
04 37 22 36 13 
accueil@
polyasim.com

TE
RN

AY
 (6
9)

Béatrice PANIS
Polyasim
04 37 22 36 13 
accueil@
polyasim.com

TE
RN

AY
 (6
9)
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Un groupe, 
des valeurs communes

 Polyasim Group, société lyonnaise, fabrique, commercialise et distribue des 
solutions innovantes de résines à base aqueuse, destinées aux acteurs de la dépollution 
et du désamiantage. Tout  comme Best Group, Polyasim Group entretient une réelle 
proximité avec ses clients et œuvre quotidiennement à trouver des solutions toujours plus 
innovantes et adaptées à chaque ouvrage, chaque chantier, chaque polluant. Polyasim 
Group est un acteur engagé dans le développement de solutions sans solvant de haute 
qualité, qui respectent au mieux l’environnement. Polyasim Group développe une vision 
innovante dans le domaine de la dépollution, en proposant des solutions ayant un impact 
économique, sociétal et environnemental : réduction des déchets et de la pénibilité sur 
les chantiers.

Préserver les ouvrages, 
Protéger les hommes, 

Respecter l'environnement.

Les solutions 
La gamme de solutions Polyasim Group permet de répondre à l’ensemble des problématiques de 
décontamination et de dépollution. Cela inclut le confinement, le recouvrement, le traitement de poussières 
ainsi que des décapants. Polyasim Group s’est développé notamment grâce à deux solutions phares innovantes 
sur le marché.

POLYASIM Y
utilisé pour la rénovation, il 
permet le confinement provisoire 
et la protection des surfaces, 
alternative aux polyanes. 

POLYASIM STOP PLOMB 
est la première solution 
professionnelle de recouvrement 
de la peinture au plomb sur 
le marché !

POLYASIM FIX
utilisé pour la démolition, 
il permet de préparer et 
sécuriser les surfaces 
non-décontaminables. 

INNOVATION
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Des solutions pour l’ensemble des problématiques
de décontamination et de dépollution pour tous les types d’ouvrages

Plus d’information ?

Polyasim Group propose des solutions de décontamination
qui répondent à tous les objectifs pour les professionnels de la dépollution ou pas

BÂTIMENTS 
INDUSTRIELS

LOGEMENTS, 
PETITS BÂTIMENTS

COLLECTIVITÉS 
ET TERTIAIRE

AUTRES 
APPLICATIONS

Découvrez nos 
solutions de 
confinement ou de 
recouvrement pour 
les grandes surfaces, 
idéales pour les 
grands bâtiments 
industriels.

Polluants présents 
sur les toitures, 
les sols, ou encore 
les façades ? 
Nous avons
des solutions
adaptées aussi bien 
pour l’intérieur que 
l’extérieur.

Une gamme de 
produits complète 
adaptée à la 
dépollution en 
intérieur et extérieur 
pour les bâtiments 
tertiaires, mais 
également les 
bâtiments historiques.

Hangars agricoles 
avec toit fibrociment... 
nos solutions 
privilégient la 
réhabilitation à 
la déconstruction 
afin de conserver 
vos toitures et façades 
dans le temps.

Professionnel
de la décontamination 
(SS3)

Désamianteur, déplombeur, 
centre de formation, ...

Professionnel
du bâtiment amené 
à rencontrer de 
l’amiante (SS4)

Couvreur, façadier, 
plombier, peintre, ...

Gestionnaire 
de marchés publics 
ou des chantiers 
contaminés

Bailleur social, collectivité, 
architecte, AMO, AMOA, ...

Non-professionnel 
devant 
décontaminer 
un ouvrage

Coopératives agricoles, 
industriels, habitat social, ...

REFERENT TECHNIQUE
CYRILLE MASSON
cyrille@polyasim.com
06 99 61 80 81

SERVICE CLIENTS
BÉATRICE PANIS
accueil@polyasim.com
04 37 22 36 13
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PRÉAMBULE
Les extracteurs employés lors des travaux de désamiantage ou dans des environnements 
à risques, sont conçus pour filtrer l’air en éliminant les fibres d’amiante ainsi que toute autre 
particule, qu’elle soit d’origine chimique ou organique. Ils présentent trois niveaux de filtration 
avec des filtres distincts : filtre intermédiaire, préfiltre, et filtre absolu. La filtration absolue 
purifie l’air entrant et sortant, éliminant ainsi toutes particules dangereuses.

Après avoir traversé ces trois étapes de filtration, l’air est évacué de l’extracteur vers l’extérieur. 
Ce processus garantit que l’air rejeté soit totalement purifié, exempt de fibres d’amiante ou 
d’autres particules dangereuses. 

ÉTAPES 
DE LA FILTRATION MOUSSE FILTRANTE

Ce premier niveau de filtration capte les 
plus grosses particules. Il protège les filtres 
suivants et réduit leurs encrassements, 
prolongeant ainsi leur efficacité.

PRÉFILTRE
Ce filtre capture les particules de taille 
moyenne, qui sont encore assez grandes pour 
être arrêtées avant d’atteindre le filtre THE.

FILTRE THE
Le dernier niveau de filtration est assuré 
par le filtre absolu (ou THE) qui retient avec 
précision les plus fines fibres d’amiante.

FLUX D’AIR 
DES EXTRACTEURS

Comment se déroule la circulation de l’air 
dans ce type d’équipement ? 

L’air ambiant pouvant contenir des fibres d’amiante et d’autres particules dangereuses, 
est aspiré au travers de l’extracteur. Cette première étape de captation est cruciale 
pour empêcher la dispersion des contaminants dans l’environnement de travail.

Le flux d’air d’un extracteur conçu pour les 
travaux de désamiantage joue un rôle essentiel 
en capturant et en filtrant efficacement
les particules dangereuses. 

MOUSSE FILTRANTE

PRÉFILTRE

FILTRE THE



13
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

CAS N°1  : CLASSIQUE
Le caisson amovible est raccordé au caisson 
principal. L’utilisation est classique.

CAS N°2 
L’extracteur est posé au droit de la zone du 
confinement, la gaine d’extraction permet ainsi 
de déplacer le caisson amovible au plus près 
de l’opérateur et/ou dans les zones mortes.*
* Pour ce cas, veuillez noter que votre caisson doit être soit emballé, soit 
composé d’une matière entièrement décontaminable. La gaine d’extraction 
sera alors considérée comme un déchet à la fin de son utilisation.

La simple filtration est généralement utilisée 
pour les zones qui présentent une faible 
émanation de poussières contaminées, 
mais également lorsque le rejet de l’extracteur 
se situe à l’extérieur du confinement.

L’extracteur à double filtration offre une 
garantie supplémentaire de sécurité en 
réduisant quasi totalement le risque de rejet 
de fibres d’amiante. 

EXTRACTEUR MONOBLOC
SIMPLE FILTRATION

EXTRACTEUR MONOBLOC
DOUBLE FILTRATION

EXTRACTEUR 
AMOVIBLE
Le caisson amovible offre une solution 
de filtration adaptable. Il permet 
d’ajuster facilement le niveau de 
filtration pour faire face aux besoins 
spécifiques de chaque chantier. 
Modulable, il garantit une filtration sur 
mesure assurant sécurité et efficacité, 
quel que soit le contexte opérationnel.

CONFINEMENT

ILLUSTRATION
DU CAS N°2

Le choix de votre filtration dépend des exigences de sécurité et de l’emplacement du rejet de l’air.





Extracteurs
Performants, compacts, mobiles  : 
Notre gamme en polypropylène ou 
aluminium rassemble de nombreuses 
configurations et caractéristiques, 
pour une solution qui s’adapte à vos besoins. 
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PRÉSENTATION

LES AVANTAGES 
DU POLYPROPYLÈNE

Résistant 
aux produits chimiques
Le polypropylène, étant chimiquement inerte, il ne réagit pas 
au contact des agents extérieurs, ce qui rend sa résistance 
idéale face aux produits corrosifs.

Léger
et robuste
Bien que le caisson soit très léger et de faible densité,
il demeure exceptionnellement rigide. Il résiste aux impacts
et aux chocs.

Idéal 
pour les milieux humides
Le polypropylène n’absorbe pas l’humidité, ce qui le rend 
particulièrement adapté aux milieux humides ou salins.

Facilement
décontaminable
Grâce à sa surface lisse, sa résistance à la chaleur et aux 
produits chimiques, le polypropylène permet d’éliminer 
facilement les contaminants. 
 
 

 
Les avancées technologiques récentes ont permis de concevoir des extracteurs d’air 
toujours plus légers, robustes et compacts, adaptés aux environnements industriels les 
plus exigeants. Essentiels pour maintenir une qualité d’air saine, ils sont particulièrement 
utilisés lors d’opérations de retrait de substances nocives telles que l’amiante.

Grâce à leur structure en polypropylène, ces appareils allient durabilité et maniabilité, 
facilitée par des roulettes intégrées. Indispensables au renouvellement de l’air dans les 
zones polluées, ils garantissent une ventilation efficace et sécurisée sur les chantiers.
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BIEN CHOISIR 
SON EXTRACTEUR EN POLYPROPYLÈNE

GAMME POLYPROPYLÈNE

B800 B3000
B2500

B6000
B5000

MONOBLOC AMOVIBLE MONOBLOC AMOVIBLE

Hauteur (cm) 44 60 60 60 80 80 80

Largeur (cm) 44 50 50 50 70 70 70

Longueur (cm) 44 91 115 146 104 132 145

Poids (kg) 19 50 60 65 91 110 125

Matériaux Caisson en Polypropylène, 6 mm

Débit d’extraction (m3/h) 750 3000 2500 2500 6000 5000 5000

Niveau sonore (dB) 70 73 73 73 84 84 84

Tension (V) 230 230 230 230 230 230 230

Intensité (A) 1.7 / 3 5 / 8 5 / 8 5 / 8 10 / 14 10 / 14 10 / 14

Puissance (W) 391 1150 1150 1150 2300 2300 2300

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Configurations
possibles * Sélecteur de vitesse  A     Direct  B     Auto-Régulation  C     Potentiomètre  D  

Sp
éc
ifi
cit
és

Alimentation 230V Monophasé

Simple filtration

Système anti-surtension

Fenêtre filtres/THE

Système de fixation 
rapide

En
 op

tio
n Double filtration

Kit de superposition

Silencieux

Page P.18 P.22 P.26 P.30 P.34
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* La configuration de l’extracteur Direct C   est recommandée par l’INRS.



Extracteur B800
IDÉAL POUR LES PETITS     VOLUMES !

1 2

3

4
5

Sélecteur de vitesse
Ref. 02011A011_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

A

Potentiomètre
Ref. 02011A011_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

D

4 C
ON

FIG
UR

AT
ION

S A
U C

HO
IX

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

L.44 x l.44 x h.44

19 kg 

391 W 

70 dB 

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100%

C Auto-Régulation
Ref. 02011A011_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Direct
Ref. 02011A011_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

BOUTON ON/OFF

B
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5
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Extracteur B800
IDÉAL POUR LES PETITS     VOLUMES !

Compteur 
horaire
Compteur automatique
du temps de fonctionnement total.

Témoin
lumineux
Bouton 
avec témoin lumineux.

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

Déplacement facile
Une poignée légère.

1

3

2

4

Caisson
en polypropylène
Structure composée
de 6 mm de polypropylène 
Classe M1 (France), B2 (Euro Classe).

5

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A010 Réf. 02022A010 Réf. 02021A020

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B084

À LA NORME
ERP 2015

INTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

DE 0 À 100 %

BOUTON ON/OFF

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète
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GAMME POLYPROPYLÈNE

EXTRACTEURS 

B800 ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. Ø160 : 02031A005

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.

Réf. Ø160 : 02032B010 - Ø250 : 02032B011

Raccord
de gaine

Il permet de relier deux gaines 
(extraction ou rejet) entre elles. 

Réf. Ø250 : 02031C015

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.
Elle est spécialement renforcée 
pour résister à la dépression.

Réf. 02031B015

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B021
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CARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

ABAQUE FILTRE ABSOLU
Débit d’extraction (m3/h) 750

Niveau sonore (dB) 70

Tension (V) 230

Intensité (A) 1.7 / 3

Puissance (W) 391

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011A011_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011A011_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011A011_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre  D 02011A011_POT

8 B800 : Couvercle de transport 02032A010

9 B800 : Attache couvercle 09042A010

10

B800 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B800 B  : Interrupteur 09052B010

B800 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B800 D  : Potentiomètre 09062B010

1 B800 : Manomètre 09072A024

2 B800 : Compteur horaire 09053A020

3 B800 : Poignée légère 09042B015

4 B800 : Moteur * 09061A114

5 B800 : Filtre THE 02021A020

6 B800 : Pavillon moteur 09061A113

7 B800 : Support Préfiltre 09021B065

A B

C D

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES
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* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.

Filtre neuf : 1075 m3/h - 900 Pa
Filtre encrassé : 660 m3/h - 1140 Pa

Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE



Extracteur B3000
LA POLYVALENCE PAR       EXCELLENCE !

Sélecteur de vitesse
Ref. 02011D005_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

A Direct
Ref. 02011D005_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

B

Auto-Régulation
Ref. 02011D005_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

C Potentiomètre
Ref. 02011D005_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

D

4 C
ON

FIG
UR

AT
ION

S A
U C

HO
IX

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

1

2

3

4
5

6

L.91 x l.50 x h.60

50 kg 

1150W 

70 dB 

22
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Extracteur B3000
LA POLYVALENCE PAR       EXCELLENCE !

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

5

Compteur 
horaire
Compteur automatique
du temps de fonctionnement total.

Témoin
lumineux
Bouton 
avec témoin lumineux.

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

Déplacement facile
4 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 150 kg chacune 
et 4 poignées.

1

3

2

4

Caisson
en polypropylène
Structure composée
de 6 mm de polypropylène 
Classe M1 (France), B2 (Euro Classe).

6

BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015

INTUITIFMANIABLELÉGER ROBUSTE

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A010 Réf. l96 : 02022A030 Réf. 02021A035

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B074

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

ÉCONOMIQUE

Réf. l48 : 02022A026
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GAMME POLYPROPYLÈNE

EXTRACTEURS 

B3000 ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A020

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. Ø250 : 02031C015 - Ø305 : 02031C020

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. Ø254 : 02031B015 - Ø310 : 02031B022

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau, placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B006

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E010

Kit de 
Superposition

Socle en aluminium permettant 
de supporter la charge d’un 
extracteur.
Support qui permet de 
superposer un extracteur et de 
délester la pression sur le haut 
du caisson.

Réf. 02011D160

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B022

Réf. Ø250 : 02032B014 - Ø305 : 02032B015
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Débit d’extraction (m3/h) 3000

Niveau sonore (dB) 73

Tension (V) 230

Intensité (A) 5 / 8

Puissance (W) 1150

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D005_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011D005_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D005_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre D  02011D005_POT

11 B3000 : Plaque support pour préfiltre 09021B060

12 B3000 : Préfiltre 02022A030

13 B3000 : Couvercle de transport 02032A015

14 B3000 : Bouton en Aluminium 09072A055

15 B3000 : Voyant vert 09052A200

16 B3000 : Compteur horaire 09053A020

17

B3000 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B3000 B  : Commutateur 09052A470

B3000 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B3000 D  : Potentiomètre 09062B010

12 11 10

3

1

8

7

5

1 B3000 : Manomètre 09072A024

2 B3000 : Clapet anti-retour 09021B042

3 B3000 : Pupitre AV 09022C030

4 B3000 : Moteur * 09061A164

5 B3000 : Roulette pivotante à freins 09043B040

6 B3000 : Corps de l’extracteur 09021A040

7 B3000 : Poignée 09042B010

8 B3000 : Roulette pivotante 09043B040

9 B3000 : Attache couvercle 09042A010

10 B3000 : Filtre absolu THE 02021A035

9
14 15

16

Monobloc

A B

C D
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17

13

CARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

ABAQUE FILTRE ABSOLU

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 3567 m3/h - 780 Pa
Filtre encrassé : 1936 m3/h - 1150 Pa
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Extracteur B2 500DF
SOLUTION POLYVALENTE   ET MODULABLE !

1

2

3
4

5

6
L.146 x l.50 x h.60

65 kg 

1150W 

73 dB 

Caractéristiques
version amovible

VERSION 
MONOBLOC

CAISSON 
FILTRES

4 C
ON

FIG
UR

AT
ION

S A
U C

HO
IX

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

VERSION 
AMOVIBLE

Sélecteur de vitesse
Ref. Amovible 02011B014_SELECT
Ref. Monobloc 02011D010_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

A Direct
Ref. Amovible 02011B014_DIRECT
Ref. Monobloc 02011D010_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

B

C Potentiomètre
Ref. Amovible  02011B014_POT
Ref. Monobloc 02011D010_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

D
4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Auto-Régulation
Ref. Amovible 02011B014_AUTO_REG
Ref. Monobloc 02011D010_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

26
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Extracteur B2 500DF
SOLUTION POLYVALENTE   ET MODULABLE !

BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015

INTUITIFMANIABLELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

5

Compteur 
horaire
Compteur automatique
du temps de fonctionnement total.

Témoin
lumineux
Bouton 
avec témoin lumineux.

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

Déplacement facile
8 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 150 kg chacune 
et 6 poignées.

1

3

2

4

Caisson
en polypropylène
Structure composée
de 6 mm de polypropylène 
Classe M1 (France), B2 (Euro Classe).

6

ÉCONOMIQUE

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A010 Réf. l96 : 02022A030 Réf. 02021A035

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B074
Réf. l48 : 02022A026
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GAMME POLYPROPYLÈNE

EXTRACTEURS 

B2500DF ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A020

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. Ø250 : 02032B014 - Ø305 : 02032B015

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. Ø250 : 02031C015 - Ø305 : 02031C020

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. Ø254 : 02031B015 - Ø310 : 02031B022

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau, placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B006

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E010

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B022
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Débit d’extraction (m3/h) 2500

Niveau sonore (dB) 73

Tension (V) 230

Intensité (A) 5 / 8

Puissance (W) 1150

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Amovible avec Sélecteur de vitesse A 02011B014_SELECT

Extracteur Amovible Direct  B 02011B014_DIRECT

Extracteur Amovible avec Auto-Régulation C 02011B014_AUTO_REG

Extracteur Amovible avec Potentiomètre  D 02011B014_POT

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D010_SELECT

Extracteur Monobloc Direct  B 02011D010_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D010_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre  D 02011D010_POT

A

B

C

D

Amovible

Monobloc

13 B2500DF : Couvercle de transport 02032A015

14 B2500DF : Bouton en aluminium 09072A055

15 B2500DF : Voyant vert 09052A200

16 B2500DF : Compteur horaire 09053A020

17

B2500DF A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B2500DF B  : Commutateur 09052A470

B2500DF C  : Auto-Régulateur 09062B014

B2500DF D  : Potentiomètre 09062B010

18 2500DF Amovible : Attaches femelle  09042A011

19 2500DF Amovible : Attaches mâle 09042A012

20 2500DF Amovible : Fixation attaches 09043A010

1 B2500DF : Manomètre 09072A024

2 B2500DF : Clapet anti-retour 09021B042

3 B2500DF : Pupitre AV 09022C030

4 B2500DF : Moteur * 09061A164

5 B2500DF : Roulette pivotante à freins 09043B040

6 B2500DF : Corps de l’extracteur 09021A040

7 B2500DF : Poignée 09042B010

8 B2500DF : Roulette pivotante 09043B040

9 B2500DF : Attache couvercle 09042A010

10 B2500DF : Filtre absolu THE 02021A035

11 B2500DF : Plaque support préfiltre 09021B060

12 B2500DF : Préfiltre 02022A030

12 11 10

3
1

8

7

5

4 29 13

14

6

7

17
10

18

19

20

15

16

CARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

ABAQUE FILTRE ABSOLU

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 2321 m3/h - 990 Pa
Filtre encrassé : 1654 m3/h - 1180 Pa



Extracteur B6000
L’INCONTOURNABLE !

1

2

3
5

6

Sélecteur de vitesse
Ref. 02011D015_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

A Direct
Ref. 02011D015_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

B

Auto-Régulation
Ref. 02011D015_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

C Potentiomètre
Ref. 02011D015_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

D

4 C
ON

FIG
UR

AT
ION

S A
U C

HO
IX

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

4

L.104 x l.70 x h.80

91 kg 

2300W 

84 dB 

CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR
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Extracteur B6000
L’INCONTOURNABLE !

31
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BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015

INTUITIFMANIABLELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

5

Compteur 
horaire
Compteur automatique
du temps de fonctionnement total.

Témoin
lumineux
Bouton 
avec témoin lumineux.

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

Déplacement facile
4 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 150 kg chacune 
et 4 poignées.

1

3

2

4

Caisson
en polypropylène
Structure composée
de 6 mm de polypropylène 
Classe M1 (France), B2 (Euro Classe).

6

ÉCONOMIQUE

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A040 Réf. l96 : 02022A045 Réf. 02021A056

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B073
Réf. l48 : 02022A040
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EXTRACTEURS 

B6000 ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A030

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B020

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C030

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B030

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B005

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Kit de 
Superposition

Socle en aluminium permettant 
de supporter la charge d’un 
extracteur.
Support qui permet de 
superposer un extracteur et de 
délester la pression sur le haut 
du caisson.

Réf. 02011D160

GAMME POLYPROPYLÈNE

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B021

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E010
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Débit d’extraction (m3/h) 6000

Niveau sonore (dB) 84

Tension (V) 230

Intensité (A) 10 / 14

Puissance (W) 1150

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D015_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011D015_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D015_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre D 02011D015_POT

11 B6000 : Plaque support pour préfiltre 09021B040

12 B6000 : Préfiltre 02022A045

13 B6000 : Couvercle de transport 02032A020

14 B6000 : Bouton en aluminium 09072A055

15 B6000 : Voyant vert 09052A200

16 B6000 : Compteur horaire 09053A020

17

B6000 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B6000 B  : Commutateur 09052A470

B6000 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B6000 D  : Potentiomètre 09062B010

12 11 10

3 1

6

8

77

5

1 B6000 : Manomètre 09072A024

2 B6000 : Clapet anti-retour 09021B041

3 B6000 : Pupitre AV 09022C040

4 B6000 : Moteur * 09061A164

5 B6000 : Roulette pivotante à freins 09043B040

6 B6000 : Corps de l’extracteur 09021A040

7 B6000 : Poignée 09042B010

8 B6000 : Roulette pivotante 09043B040

9 B6000 : Attache couvercle 09042A010

10 B6000 : Filtre absolu THE 02021A056

4 29 13

14 15

16

Monobloc

A B

C D
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17

CARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

ABAQUE FILTRE ABSOLU

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.

D
év

el
op

p
em

en
t 

(m
3h

)
Filtre neuf : 6338 m3/h - 520 Pa
Filtre encrassé : 3855 m3/h - 1100 Pa

Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE



Extracteur B5 000DF
LA SOLUTION MODULABLE    PAR EXCELLENCE !

L.145 x l.80 x h.70

125 kg 

2300W 

84 dB 

Caractéristiques
version amovible

1 23

4
6

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

Sélecteur de vitesse
Ref. Amovible 02011D022_SELECT
Ref. Monobloc 02011D020_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

A B

C Potentiomètre
Ref. Amovible 02011D022_POT
Ref. Monobloc 02011D020_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

D
4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Auto-Régulation
Ref. Amovible 02011D022_AUTO_REG
Ref. Monobloc 02011D020_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

5

CAISSON 
FILTRES

VERSION 
AMOVIBLE

VERSION 
MONOBLOC

4 C
ON

FIG
UR

AT
ION

S A
U C

HO
IX
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6

Ref. Monobloc 02011D020_DIRECT
Ref.Amovible 02011D022_DIRECT

Direct

Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.
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Extracteur B5 000DF
LA SOLUTION MODULABLE    PAR EXCELLENCE !
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BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015

INTUITIFMANIABLELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

5

Compteur 
horaire
Compteur automatique
du temps de fonctionnement total.

Témoin
lumineux
Bouton 
avec témoin lumineux.

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

Déplacement facile
8 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 150 kg chacune 
et 6 poignées.

1

3

2

4

Caisson
en polypropylène
Structure composée
de 6 mm de polypropylène 
Classe M1 (France), B2 (Euro Classe).

6

ÉCONOMIQUE

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A040 Réf. l96 : 02022A045 Réf. 02021A055

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B073
Réf. l48 : 02022A040
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GAMME POLYPROPYLÈNE

EXTRACTEURS 

B5000DF ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A030

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B020

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C030

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B030

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B005

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B021

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E011
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Débit d’extraction (m3/h) 5000

Niveau sonore (dB) 84

Tension (V) 230

Intensité (A) 10 / 14

Puissance (W) 2300

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Amovible avec Sélecteur de vitesse A 02011D022_SELECT

Extracteur Amovible Direct  B 02011D022_DIRECT

Extracteur Amovible avec Auto-Régulation C 02011D022_AUTO_REG

Extracteur Amovible avec Potentiomètre  D 02011D022_POT

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D020_SELECT

Extracteur Monobloc Direct  B 02011D020_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D020_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre  D 02011D020_POT

A

B

C

D

Amovible

Monobloc

12 11 10

3 1

8

7

5

29 13

14

16

6

7

17
10

18

19

20

15

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.

CARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

ABAQUE FILTRE ABSOLU
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 5423 m3/h - 880 Pa
Filtre encrassé : 3289 m3/h - 1100 Pa

13 B5000DF : Couvercle de transport 02032A020

14 B5000DF : Bouton en aluminium 09072A055

15 B5000DF : Voyant vert 09052A200

16 B5000DF : Compteur horaire 09053A020

17

B5000DF A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B5000DF B  : Commutateur 09052A470

B5000DF C  : Auto-Régulateur 09062B014

B5000DF D  : Potentiomètre 09062B010

18 5000DF Amovible : Attaches femelle  09042A011

19 5000DF Amovible : Attaches mâle 09042A012

20 5000DF Amovible : Fixation attaches 09043A010

1 B5000DF : Manomètre 09072A024

2 B5000DF : Clapet anti-retour 09021B041

3 B5000DF : Pupitre AV 09022C040

4 B5000DF : Moteur * 09061A164

5 B5000DF : Roulette pivotante à freins 09043B040

6 B5000DF : Corps de l’extracteur 09021A040

7 B5000DF : Poignée 09042B010

8 B5000DF : Roulette pivotante 09043B040

9 B5000DF : Attache couvercle 09042A010

10 B5000DF : Filtre absolu THE 02021A055

11 B5000DF : Plaque support préfiltre 09021B040

12 B5000DF : Préfiltre 02022A045

4
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PRÉSENTATION

LES AVANTAGES 
DE L’ALUMINIUM

Rigide
et durable
Il offre une grande longévité, même dans 
des conditions difficiles, ce qui en fait un choix idéal 
pour vos chantiers de désamiantage.

Incombustible*
Il est conçu pour résister aux températures les plus 
extrêmes, sans s’enflammer, ni brûler. Ses propriétés limitent 
la propagation des flammes, ce qui offre une sécurité 
supplémentaire en cas d’incendie.

Résistant
à la corrosion
L’aluminium génère naturellement une couche d’oxyde
qui le protège contre la corrosion.

Résistant 
aux rayons UV
Grâce à sa haute résistance aux UV, ce matériau est idéal 
pour vos projets en extérieur. Il conserve son intégrité sans se 
fragiliser, se décolorer ou se déformer sous l’exposition solaire. 
Sa durabilité exceptionnelle assure un aspect intact, même 
après plusieurs années.

* Hors accessoires, filtres, ou tout autre élément inflammable.

Les extracteurs d’air nouvelle génération allient légèreté et compacité, tout en offrant une 
efficacité optimale dans les environnements les plus contraignants.

	Ŋ Une ventilation essentielle : conçus pour maintenir un air sain, ils sont indispensables 
sur les chantiers exposés à des matériaux dangereux comme l’amiante.

	Ŋ Fiabilité et robustesse : fabriqués en aluminium, ils résistent aux conditions difficiles 
tout en assurant une grande durabilité.

	Ŋ Mobilité facilitée : équipés de roulettes intégrées, ces extracteurs sont facilement 
transportables d’un point à un autre.

Indispensables pour le renouvellement de l’air en zones contaminées, ils garantissent une 
ventilation efficace et sécurisée, assurant ainsi des conditions de travail optimales.



39
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

BIEN CHOISIR 
SON EXTRACTEUR EN ALUMINIUM

GAMME ALUMINIUM

B3000
B2500DF

B6000
B5000DF B10000 B7500DF B30000 B22500DF

MONOBLOC AMOVIBLE MONOBLOC AMOVIBLE 230 380 230 380 230 380 230 380

Hauteur (cm) 60 60 83 83 112 112 178.5 178.5

Largeur (cm) 47 47 70 70 68 68 122 122

Longueur (cm) 91 130 152 101 130 152 115 170 140 183

Poids (kg) 40 60 72 81 112 127 135 190 420 560

Matériaux Caisson en Aluminium, double coque de 3 mm d’épaisseur

Débit d’extraction (m3/h) 3000 2500 6000 5000 10000 7500 30000 22500

Niveau sonore (dB) 75 85 85 84 84 93 83

Tension (V) 230 230 / 380

Intensité (A) 5 / 8 10 / 14 16 / 20 32 16 32 3x16 32 3x16 32

Puissance (W) 1150 2300 3680 12160 3680 12160 3x3680 12160 3x3680 12160

Compteur horaire

Plaque 
de transport amovible

Poignées

Configurations
possibles * Sélecteur de vitesse  A     Direct  B     Auto-Régulation  C     Potentiomètre  D  

Sp
éc
ifi
cit
és

Alimentation 230 230 ou 380

Simple filtration

Système 
anti-surtension

Fenêtre filtres/THE

Système 
de fixation rapide

En
 op

tio
n Double filtration

Kit de superposition Intégré Intégré Intégré Intégré En option

Silencieux

Page P.40 P.44 P.48 P.52 P.56 P.60 P.64 P.68

* La configuration de l’extracteur Direct C   est recommandée par l’INRS.



Extracteur B3000
PERFORMANT, FLEXIBLE :     L’ALLIANCE PARFAITE !

L91 x l.47 x h.60

40 kg 

1150 W 

75 dB 

Sélecteur de vitesse
Ref. 02011D212_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref. 02011D212_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Auto-Régulation
Ref. 02011D212_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

Potentiomètre
Ref. 02011D212_POT
Réglable via son curseur
selon vos besoins.4 C
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Sélectionnez la configuration de votre extracteur

BOUTON ON/OFF

0 / 100 %

1
7

5

6

8

2 3

4

40
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100%

DE 0 À 50 pA

B

D

A

C

6
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Extracteur B3000
PERFORMANT, FLEXIBLE :     L’ALLIANCE PARFAITE !

41
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Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Témoin
lumineux
Bouton avec témoin lumineux
Marche/Arrêt.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

3

5

7

2

6

8

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

INCOMBUSTIBLE
À LA NORME
ERP 2015INTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

BOUTON ON/OFF

0 / 100 %

Déplacement facile
4 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune 
et 4 poignées.
Kit de superposition intégré.

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A010 Réf. l96 : 02022A030 Réf. 02021A035

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B074
Réf. l48 : 02022A026
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Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A020

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. Ø254 : 02031C015 - Ø305 : 02031C020

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. Ø254 : 02031B015 - Ø310 : 02031B022

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau, placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B004

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E010

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B022

Réf. 09021B033

EXTRACTEURS 

B3000 ACCESSOIRES ASSOCIÉS
GAMME ALUMINIUM

Caisson
Double filtration

Adaptable facilement grâce à 
ses attaches, il vous permet de 
passer d’une filtration simple à 
une double filtration.

Réf. 02011D209
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Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D212_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011D212_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D212_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre D  02011D212_POT

12 B3000 : Préfiltre 02022A030

13 B3000 : Couvercle de transport 09021B029

14 B3000 : Bouton en aluminium 09072A055

15 B3000 : Voyant vert 09052A200

16 B3000 : Compteur horaire 09053A020

17

B3000 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B3000 B  : Commutateur 09052A470

B3000 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B3000 D  : Potentiomètre 09062B010

18 B3000 : Attache femelle 09042A011

19 B3000 : Attache mâle 09042A012

8 5

1 B3000 : Manomètre 09072A024

2 B3000 : Buse 09021B020

3 B3000 : Pupitre AV 09021B016

4 B3000 : Moteur * 09061A164

5 B3000 : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B3000 : Corps de l’extracteur 09031A029

7 B3000 : Poignée 09042B010

8 B3000 : Roulette pivotante 09043B090

9 B3000 : Clapet anti-retour 09021B015

10 B3000 : Filtre absolu THE 02021A035

11 B3000 : Plaque support pour préfiltre 09021B038

Monobloc

12 11 10

3

17

4 29

14

1615

6

7

17

19 13 18
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ABAQUE FILTRE ABSOLU
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 3567 m3/h - 780 Pa
Filtre encrassé : 1936 m3/h -1150 Pa

Débit d’extraction (m3/h) 3000

Niveau sonore (dB) 73

Tension (V) 230

Intensité (A) 5 / 8

Puissance (W) 1150

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

CARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.

A B

C D

CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR
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L152 x l.47 x h.60

72 kg 

1150 W 

75 dB 

VERSION 
AMOVIBLE

1

75

2 3

6

8

4

VERSION 
MONOBLOC

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

Sélecteur de vitesse
Ref. Amovible 02011D213_SELECT
Ref. Monobloc 02011D211_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref. Amovible 02011D213_DIRECT

Ref. Monobloc 02011D211_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Potentiomètre
Ref. Amovible 02011D213_POT
Ref. Monobloc 02011D211_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Auto-Régulation
Ref. Amovible 02011D213_AUTO_REG
Ref. Monobloc 02011D211_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.4 C
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Caractéristiques
version amovible

Extracteur B2500DF
LA SOLUTION MODULABLE    PAR EXCELLENCE !

CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

B

D

A

C

6
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BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A010 Réf. l96 : 02022A030 Réf. 02021A035

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B074
Réf. l48 : 02022A026

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Témoin
lumineux
Bouton avec témoin lumineux
Marche/Arrêt.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

3

5

7

2

6

8

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

Extracteur B2500DF
LA SOLUTION MODULABLE    PAR EXCELLENCE !

Déplacement facile
8 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune 
et 6 poignées.
Kit de superposition intégré.
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Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A020

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau, placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B004

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E010

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B022

Réf. 09021B033

EXTRACTEURS 

B2500DF ACCESSOIRES ASSOCIÉS
GAMME ALUMINIUM

Réf. Ø254 : 02031C015 - Ø305 : 02031C020

Réf. Ø254 : 02031B015 - Ø310 : 02031B022
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Extracteur Amovible avec Sélecteur de vitesse A 02011D213_SELECT

Extracteur Amovible Direct  B 02011D213_DIRECT

Extracteur Amovible avec Auto-Régulation C 02011D213_AUTO_REG

Extracteur Amovible avec Potentiomètre  D 02011D213_POT

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D211_SELECT

Extracteur Monobloc Direct  B 02011D211_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D211_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre  D 02011D211_POT

A

B

C

D

Amovible

Monobloc

Débit d’extraction (m3/h) 2500

Niveau sonore (dB) 73

Tension (V) 230

Intensité (A) 5 / 8

Puissance (W) 1150

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

CARACTÉRISTIQUES ABAQUE FILTRE ABSOLU

14 B2500DF : Bouton en aluminium 09072A055

15 B2500DF : Voyant vert 09052A200

16 B2500DF : Compteur horaire 09053A020

17

B2500DF A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B2500DF B  : Commutateur 09052A470

B2500DF C  : Auto-Régulateur 09062B014

B2500DF D  : Potentiomètre 09062B010

18 B2500DF : Attaches femelle  09042A011

19 B2500DF : Attaches mâle 09042A012

20

B2500DF : Fixation attaches 09043A010

B2500DF : Attaches femelle  09042A011

B2500DF : Attaches mâle 09042A012

1 B2500DF : Manomètre 09072A024

2 B2500DF : Clapet anti-retour 09021B015

3 B2500DF : Pupitre AV 09021B016

4 B2500DF : Moteur * 09061A164

5 B2500DF : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B2500DF : Corps de l’extracteur 09031A061

7 B2500DF : Poignée 09042B010

8 B2500DF : Roulette pivotante 09043B090

9 B2500DF : Buse 09021B020

10 B2500DF : Filtre absolu THE 02021A035

11 B2500DF : Plaque support préfiltre 09021B038

12 B2500DF : Préfiltre 02022A045

13 B2500DF : Couvercle de transport 09021B028

8 5

12 11 10

3

17

4 29

14

1615

6

17

19 13 1810

7

20
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 2321 m3/h - 990 Pa
Filtre encrassé : 1654 m3/h - 1180 Pa

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.



Sélecteur de vitesse
Ref. 02011D200_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref. 02011D200_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Auto-Régulation
Ref. 02011D200_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

Potentiomètre
Ref. 02011D200_POT
Réglable via son curseur
selon vos besoins.4 C
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Sélectionnez la configuration de votre extracteur

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA 0 / 100 %

2300 W 

85 dB 

4

1

7

52
3

6

8

L.101 x l.70 x h.83

81 kg 

Extracteur B6000
LE BEST SELLER !

CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR
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BOUTON ON/OFF

0 / 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Extracteur B6000
LE BEST SELLER !

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A040 Réf. l96 : 02022A045 Réf. 02021A056

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B073
Réf. l48 : 02022A040

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Témoin
lumineux
Bouton avec témoin lumineux
Marche/Arrêt.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

3

5

7

2

6

8

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

Déplacement facile
4 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune 
et 4 poignées.
Kit de superposition intégré.
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Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A030

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B028

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C030

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B030

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B010

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E011

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B021

EXTRACTEURS 

B6000 ACCESSOIRES ASSOCIÉS
GAMME ALUMINIUM

Caisson
Double filtration

Adaptable facilement grâce à 
ses attaches, il vous permet de 
passer d’une filtration simple à 
une double filtration.

Réf. 02011D208



51

Débit d’extraction (m3/h) 6000

Niveau sonore (dB) 84

Tension (V) 230

Intensité (A) 10 / 14

Puissance (W) 2300

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D200_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011D200_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D200_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre D 02011D200_POT

12 B6000 : Préfiltre 02022A045

13 B6000 : Couvercle de transport 02032B029

14 B6000 : Bouton en aluminium 09072A055

15 B6000 : Voyant vert 09052A200

16 B6000 : Compteur horaire 09053A020

17

B6000 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B6000 B  : Commutateur 09052A470

B6000 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B6000 D  : Potentiomètre 09062B010

18 B6000 : Attache femelle 09042A011

19 B6000 : Attache mâle 09043A010

1 B6000 : Manomètre 09072A024

2 B6000 : Clapet anti-retour 09021B015

3 B6000 : Pupitre AV 09022C041

4 B6000 : Moteur * 09061A164

5 B6000 : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B6000 : Corps de l’extracteur 09031A050

7 B6000 : Poignée 09042B010

8 B6000 : Roulette pivotante 09043B090

9 B6000 : Buse 09021B020

10 B6000 : Filtre absolu THE 02021A056

11 B6000 : Plaque support pour préfiltre 09021B034

8 5

12 11 10

3

17

4 29

14

1615

6

7

17

19 13 18

ABAQUE FILTRE ABSOLUCARACTÉRISTIQUES

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Filtre neuf : 6338 m3/h - 520 Pa
Filtre encrassé : 3855 m3/h - 1100 Pa

Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE
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Extracteur B5000DF
FAITES LE CHOIX DE LA       MODULARITÉ

L.152 x l.70 x h.83

127 kg 

2300 W 

85 dB 

VERSION 
MONOBLOC

VERSION 
AMOVIBLE

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

Sélecteur de vitesse
Ref.Amovible 02011D206_SELECT
Ref. Monobloc 02011D205_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref. Amovible 02011D206_DIRECT
Ref. Monobloc 02011D205_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Potentiomètre
Ref. Amovible 02011D206_POT
Ref. Monobloc 02011D205_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Auto-Régulation
Ref. Amovible 02011D206_AUTO_REG
Ref. Monobloc 02011D205_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.4 C
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4
Caractéristiques
version amovible

CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR
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Extracteur B5000DF
FAITES LE CHOIX DE LA       MODULARITÉ
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BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A040 Réf. l96 : 02022A045 Réf. 02021A055

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B073
Réf. l48 : 02022A040

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Témoin
lumineux
Bouton avec témoin lumineux
Marche/Arrêt.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

3

5

7

2

6

8

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

Déplacement facile
8 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune 
et 6 poignées.
Kit de superposition intégré.
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Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A030

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B028

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C030

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B030

Caisson
H2o

Le caisson est équipé d’un filtre 
à eau placé en amont du filtre 
THE, permettant de retenir les 
particules de sel et d’eau des 
environnements qui présentent 
des conditions extrêmes et 
humides.

Réf. 02011B010

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E011

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B021

EXTRACTEURS 

B5000DF ACCESSOIRES ASSOCIÉS
GAMME ALUMINIUM
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Débit d’extraction (m3/h) 5000

Niveau sonore (dB) 84

Tension (V) 230

Intensité (A) 10 / 14

Puissance (W) 2300

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

Extracteur Amovible avec Sélecteur de vitesse A 02011D206_SELECT

Extracteur Amovible Direct  B 02011D206_DIRECT

Extracteur Amovible avec Auto-Régulation C 02011D206_AUTO_REG

Extracteur Amovible avec Potentiomètre  D 02011D206_POT

Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D205_SELECT

Extracteur Monobloc Direct  B 02011D205_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D205_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre  D 02011D205_POT

Amovible

Monobloc

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

CARACTÉRISTIQUES ABAQUE FILTRE ABSOLU

14 B5000DF : Bouton en aluminium 09072A055

15 B5000DF : Voyant vert 09052A200

16 B5000DF : Compteur horaire 09053A020

17

B5000DF A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B5000DF B  : Commutateur 09052A470

B5000DF C  : Auto-Régulateur 09062B014

B5000DF D  : Potentiomètre 09062B010

18 B5000DF : Attaches femelle  09042A011

19 B5000DF : Attaches mâle 09042A012

20

B5000DF Amovible : Fixation attaches 09043A010

B5000DF Amovible : Attaches femelle  09042A011

B5000DF Amovible : Attaches mâle 09042A012

1 B5000DF : Jauge 09072A024

2 B5000DF : Clapet anti-retour 09021B015

3 B5000DF : Pupitre AV 09022C041

4 B5000DF : Moteur * 09061A164

5 B5000DF : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B5000DF : Corps de l’extracteur 09031A060

7 B5000DF : Poignée 09042B010

8 B5000DF : Roulette pivotante 09043B090

9 B5000DF : Buse 09021B020

10 B5000DF : Filtre absolu THE 02021A055

11 B5000DF : Plaque support préfiltre 09021B034

12 B5000DF : Préfiltre 02022A045

13 B5000DF : Couvercle de transport 02032B029

8 5

12 11 10

3

17

4 29

14

1615

6
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19 13 1810

7

20
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 5423 m3/h - 880 Pa
Filtre encrassé : 3289 m3/h - 1100 Pa

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.



Extracteur B10000
FIABLE, ROBUSTE : TOUT      SIMPLEMENT ESSENTIEL !

L.115 x l.68 x h.112

135 kg 

3680 W 

84 dB 

41

7

5
2

3

6

8

VERSION 
230 V

VERSION 
380 V

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

Sélecteur de vitesse
Ref. 230V 02011D025_SELECT
Ref. 380V 02011D026_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref. 230V 02011D025_DIRECT
Ref. 380V 02011D026_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Potentiomètre
Ref. 230V 02011D025_POT
Ref. 380V 02011D026_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Auto-Régulation
Ref. 230V 02011D025_AUTO_REG
Ref. 380V 02011D026_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.4 C
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Extracteur B10000
FIABLE, ROBUSTE : TOUT      SIMPLEMENT ESSENTIEL !

57
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BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A030 Réf. 02022A062

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B083Réf. 02021A065

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Témoin
lumineux
Bouton avec témoin lumineux
Marche/Arrêt.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

3

5

7

2

6

8

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

Déplacement facile
4 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune 
et 4 poignées.



GAMME ALUMINIUM

EXTRACTEURS 

B10000 ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A040

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B027

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C040

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B040

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B023

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E012

Kit de 
Superposition

Socle en aluminium permettant 
de supporter la charge d’un 
extracteur.
Support qui permet de 
superposer un extracteur et de 
délester la pression sur le haut 
du caisson.

Réf. 02011D160

Caisson
Double filtration

Adaptable facilement grâce à 
ses attaches, il vous permet de 
passer d’une filtration simple à 
une double filtration.

Réf. 02011D030

Photo 
non contractuelle

CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR
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230V 380V

Débit d’extraction (m3/h) 10000 10000

Niveau sonore (dB) 84 84

Tension (V) 230 380

Intensité (A) 16 16 / 32

Puissance (W) 3680 6080 / 12160

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

12 B10000 : Préfiltre 02022A062

13 B10000 : Couvercle de transport 02032A027

14 B10000 : Bouton en aluminium 09072A055

15 B10000 : Compteur horaire 09053A020

16

B10000 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B10000 B  : Interrupteur marche arrêt 09072B126

B10000 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B10000 D  : Potentiomètre 09062B010

17 B10000 : Attaches femelle  09042A011

18 B10000 : Attaches mâle 09042A012

1 B10000 : Manomètre 09072A024

2 B10000 : Clapet anti-retour 09021B013

3 B10000 : Pupitre AV 09021B021

4 B10000 : Moteur * 09061A164

5 B10000 : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B10000 : Corps de l’extracteur 09031A030

7 B10000 : Poignée 09042B010

8 B10000 : Roulette pivotante 09043B090

9 B10000 : Buse 09021B022

10 B10000 : Filtre absolu THE 02021A065

11 B10000 : Plaque support pour préfiltre 09021B035

Extracteur 230V avec Sélecteur de vitesse A 02011D025_SELECT

Extracteur 230V Direct  B 02011D025_DIRECT

Extracteur 230V avec Auto-Régulation C 02011D025_AUTO_REG

Extracteur 230V avec Potentiomètre  D 02011D025_POT

Extracteur 380V avec Sélecteur de vitesse A 02011D026_SELECT

Extracteur 380V Direct  B 02011D026_DIRECT

Extracteur 380V avec Auto-Régulation C 02011D026_AUTO_REG

Extracteur 380V avec Potentiomètre  D 02011D026_POT

230V

380V

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

CARACTÉRISTIQUES ABAQUE FILTRE ABSOLU

A

B

C

D

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Filtre neuf : 10810 m3/h - 450 Pa
Filtre encrassé : 5974 m3/h - 1050 Pa



Extracteur B7500DF
LA MODULARITÉ POUR       VOTRE CHANTIER !

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

Sélecteur de vitesse
Ref. 230V 02011D029_SELECT
Ref. 380V 02011D028_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref. 230V 02011D029_DIRECT
Ref. 380V 02011D028_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Potentiomètre
Ref. 230V 02011D029_POT
Ref. 380V 02011D028_POT
Réglable par curseur
selon vos besoins.

4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA DE 0 À 100 %

Auto-Régulation
Ref. 230V 02011D029_AUTO_REG
Ref. 380V 02011D028_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.4 C
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380 V
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L.170 x l.68 x h.112

190 kg 

3680 W 

84 dB 
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60

B

D

A

C

6



61
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

Extracteur B7500DF
LA MODULARITÉ POUR       VOTRE CHANTIER !
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BOUTON ON/OFF

DE 0 À 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A030 Réf. 02022A062

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B083Réf. 02021A065
Réf. 02021A060

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Témoin
lumineux
Bouton avec témoin lumineux
Marche/Arrêt.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

3

5

7

2

8

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

6 Déplacement facile
8 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune 
et 6 poignées.
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GAMME ALUMINIUM

EXTRACTEURS

B7500DF ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A040

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B027

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C040

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B040

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B023

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E012
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230V 380V

Débit d’extraction (m3/h) 7500 7500

Niveau sonore (dB) 84 84

Tension (V) 230 380

Intensité (A) 16 16 / 32

Puissance (W) 3680 6080 / 12160

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

12 B7500DF : Préfiltre 02022A062

13 B7500DF : Couvercle de transport 02032A027

14 B7500DF : Bouton en aluminium 09072A055

15 B7500DF : Compteur horaire 09053A020

16

B7500DF A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B7500DF B  : Interrupteur marche arrêt 09072B126

B7500DF C  : Auto-Régulateur 09062B014

B7500DF D  : Potentiomètre 09062B010

17 B7500DF : Attaches femelle  09042A011

18 B7500DF :  Attaches mâle 09042A012

19

B7500DF : Fixation attaches 09043A010

B7500DF : Attaches femelle  09042A011

B7500DF : Attaches mâle 09042A012

1 B7500DF : Manomètre 09072A024

2 B7500DF : Clapet anti-retour 09021B013

3 B7500DF : Pupitre AV 09021B021

4 B7500DF : Moteur * 09061A164

5 B7500DF : Roulette pivotante à freins 09043B095

6a B7500DF : Corps de l’extracteur 09031A030

6b B7500DF : Corps de l’extracteur 09031A035

7 B7500DF : Poignée 09042B010

8 B7500DF : Roulette pivotante 09043B090

9 B7500DF : Buse 09021B022

10a B7500DF : Filtre absolu THE 02021A065

10b B7500DF : Filtre absolu THE 02021A060

11 B7500DF : Plaque support pour préfiltre 09021B035

Extracteur 230V avec Sélecteur de vitesse A 02011D029_SELECT

Extracteur 230V Direct  B 02011D029_DIRECT

Extracteur 230V avec Auto-Régulation C 02011D029_AUTO_REG

Extracteur 230V avec Potentiomètre  D 02011D029_POT

Extracteur 380V avec Sélecteur de vitesse A 02011D028_SELECT

Extracteur 380V Direct  B 02011D028_DIRECT

Extracteur 380V avec Auto-Régulation C 02011D028_AUTO_REG

Extracteur 380V avec Potentiomètre  D 02011D028_POT

230V

380V

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

CARACTÉRISTIQUES ABAQUE FILTRE ABSOLU

A

B

C

D
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Dépression (Pa)
PAR MANOMÈTRE

Filtre neuf : 9189 m3/h - 750 Pa
Filtre encrassé : 4838 m3/h - 1100 Pa

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande 
et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Extracteur B30000
POUR UNE PERFORMANCE    INÉGALÉE !

Sélecteur de vitesse
Ref. 02011D032_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref.02011D032_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Auto-Régulation
Ref. 02011D032_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

Potentiomètre
Ref. 02011D032_POT
Réglable via son curseur
selon vos besoins.4 C
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4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA 0 / 100 %

L.140 x l.122 x h.178.5

420 kg 

3x3680 W 

93 dB 

Sélectionnez la configuration de votre extracteur
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Extracteur B30000
POUR UNE PERFORMANCE    INÉGALÉE !

65
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

BOUTON ON/OFF

0 / 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Bouton
à clé
Bouton à clé Marche/Arrêt.
Sélecteur Monophasé ou Triphasé.

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

3

5

7

2

6

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

Déplacement facile
10 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune
et 8 poignées.

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A030 Réf. 02022A062

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B083Réf. 02021A065

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

8



CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

66

GAMME ALUMINIUM

EXTRACTEURS 

B30000 ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A040

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B027

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C040

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B040

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B023

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E014

Caisson
Double filtration

Adaptable facilement grâce à 
ses attaches, il vous permet de 
passer d’une filtration simple à 
une double filtration.

Réf. 02011D031
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230V / 380V

Débit d’extraction (m3/h) 30000

Niveau sonore (dB) 83

Tension (V) 230 / 380

Intensité (A) 3x16 / 32

Puissance (W) 3x3680 / 12160

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

12 B30000 : Préfiltre 02022A062

13 B30000 : Couvercle de transport 02032A027

14 B30000 : Bouton en aluminium 09072A055

15 B30000 : Compteur horaire 09053A020

16

B30000 A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B30000 B  : Interrupteur marche arrêt 09072B126

B30000 C  : Auto-Régulateur 09062B014

B30000 D  : Potentiomètre 09062B010

17 B30000 : Attaches femelle  09042A011

18 B30000 : Attaches mâle 09042A012

1 B30000 : Manomètre 09072A024

2 B30000 : Clapet anti-retour 09021B013

3 B30000 : Pupitre AV 09021B036

4 B30000 : Moteur * 09061A164

5 B30000 : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B30000 : Corps de l’extracteur 09031A070

7 B30000 : Poignée 09042B010

8 B30000 : Roulette pivotante 09043B090

9 B30000 : Buse 09021B022

10 B30000 : Filtre absolu THE 02021A065

11 B30000 : Plaque support pour préfiltre 09021B035

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

CARACTÉRISTIQUES ABAQUE FILTRE ABSOLU

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Filtre neuf : 32437 m3/h - 450 Pa
Filtre encrassé : 17921 m3/h - 1050 Pa

L’extracteur B30000 se compose de 3 extracteurs B10000 : 2 en position verticale, 1 en position horizontale.
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Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D032_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011D032_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D032_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre D 02011D032_POT

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS

A B

C D

(x3)



Extracteur B22500DF
PUISSANCE ET ADAPTATION    POUR VOTRE CHANTIER !

Sélecteur de vitesse
Ref. 02011D033_SELECT
Permet de sélectionner 
votre vitesse d’extraction.

Direct
Ref.02011D033_DIRECT
Un seul bouton pour 
un seul débit d’extraction.

Auto-Régulation
Ref. 02011D033_AUTO_REG
Autorégulation en fonction de 
la mesure de la dépression.

Potentiomètre
Ref. 02011D033_POT
Réglable via son curseur
selon vos besoins.4 C
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4 POSITIONS :  25, 50, 75, 100% BOUTON ON/OFF

DE 0 À 50 pA 0 / 100 %

Sélectionnez la configuration de votre extracteur

4
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8
L.183 x l.122 x h.178.5

560 kg 

3x3680 W 

93 dB 

68
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

B

D

A

C

6



69
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

69
CATALOGUE BEST GROUP  EXTRACTEURS D’AIR

Extracteur B22500DF
PUISSANCE ET ADAPTATION    POUR VOTRE CHANTIER !

BOUTON ON/OFF

0 / 100 %

À LA NORME
ERP 2015INCOMBUSTIBLEINTUITIFMANIABLE ÉCONOMIQUELÉGER ROBUSTE

Compteur 
horaire
Compteur du temps de 
fonctionnement total.

Caisson
en aluminium
Structure composée
de 3 mm d’aluminium classée M0.

Bouton
à clé
Bouton à clé Marche/Arrêt.
Sélecteur Monophasé ou Triphasé.

3

2

Contrôle 
d’encrassement 
des filtres
Par un manomètre.

4

1

Pensez à associer vos consommables 
pour une solution complète

Préfiltre G4

Le préfiltre est un élément 
primordial au bon 
fonctionnement de l’extracteur, 
il filtre et retient la majorité des 
polluants. Le média du filtre est 
un polycoton plissé.

Filtre absolu

Le filtre absolu (ou THE) assure 
la captation des particules 
conforme à la norme EN1822.
Il est équipé d’un joint 
polyuréthane garantissant 
l’étanchéité. (Classification 
UE, minimum H13 pour les 
particules fines comme 
l’amiante)

Mousse filtrante

Plus économique qu’un 
préfiltre, la mousse filtrante 
se positionne en amont du 
préfiltre. Elle permet de réduire 
son colmatage et donc son 
remplacement. Ce filtre 100% 
polyester est de couleur blanche 
pour faciliter le contrôle de son 
encrassement.

Réf. 02023A030 Réf. 02022A062

Filtre charbon

Le filtre à charbon neutralise les 
odeurs ainsi que les substances 
chimiques nocives. 
Il est fabriqué sur demande et 
devra être adapté à vos besoins.

Réf. 02021B083Réf. 02021A065 - Réf. 02021A060

Débit d’extraction
modulable
Sélecteur de vitesse
à 4 positions : 25, 50, 75 et 100% 
alimentant les 2 moteurs.

5

7

6

Système
anti-surtension
Disjoncteur 30 mA
et système anti-surtension.

Fenêtre
filtre THE
Trappe offrant la visibilité du 
numéro de série du filtre inscrit 
sur le certificat.

8

Déplacement facile
15 roulettes dont 2 freinées 
résistant à 200 kg chacune
et 12 poignées.
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GAMME ALUMINIUM

EXTRACTEURS 

B22500DF ACCESSOIRES ASSOCIÉS

Gaine 
de rejet

Également composée de 2 
couches de tissus polyamide 
enduit de PVC, elle est conçue 
pour limiter les pertes de charge.
Plus souple, sa couleur grise 
la différencie de la gaine 
d’extraction.

Réf. 02031A040

Adaptateur
de gaine

Se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport et permet de 
connecter facilement la gaine 
d’extraction à l’extracteur.
De cette façon, l’air est prélevé à 
l’endroit souhaité sans qu’il soit 
nécessaire de placer l’extracteur 
à l’intérieur du confinement.

Réf. 02032B027

Raccord
de gaine

Il se positionne devant le 
préfiltre, à la place de la plaque 
de transport, et permet ainsi de 
connecter facilement l’extracteur 
à la gaine d’extraction.

Réf. 02031C040

Gaine
d’extraction

Facile d’installation, c’est une 
solution fiable et durable pour 
optimiser la circulation de l’air.

Réf. 02031B040

Bande en
acier galvanisé

L’ accessoire indispensable pour 
assurer un maintien efficace de 
la gaine sur le raccord ou sur 
l’adaptateur.

Réf. 02031D006

Bouchon
de transport

Le bouchon se positionne 
devant le rejet de l’extracteur 
afin de le protèger pendant son 
déplacement et son transport.

Réf. 02032B023

Silencieux

Silencieux pour extracteurs 
permettant une réduction du 
bruit allant de 8 dB jusqu’à 16 dB,
sans perte de débit. 
Facile à mettre en place.

Réf. 02011E014
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230V / 380V

Débit d’extraction (m3/h) 30000

Niveau sonore (dB) 83

Tension (V) 230 / 380

Intensité (A) 16 / 32

Puissance (W) 3x3680 / 12160

Compteur horaire

Plaque de transport amovible

Poignées

11 B22500DF : Plaque support pour préfiltre 09021B035

12 B22500DF : Préfiltre 02022A062

13 B22500DF : Couvercle de transport 02032A027

14 B22500DF : Bouton en aluminium 09072A055

15 B22500DF : Compteur horaire 09053A020

16

B22500DF A  : Sélecteur de vitesse 09062B013

B22500DF B  : Interrupteur marche arrêt 09072B126

B22500DF C  : Auto-Régulateur 09062B014

B22500DF D  : Potentiomètre 09062B010

17 B22500DF : Attaches femelle  09042A011

18 B22500DF : Attaches mâle 09042A012

1 B22500DF : Manomètre 09072A024

2 B22500DF : Clapet anti-retour 09021B013

3 B22500DF : Pupitre AV 09021B036

4 B22500DF : Moteur * 09061A164

5 B22500DF : Roulette pivotante à freins 09043B095

6 B22500DF : Corps de l’extracteur 09031A071

7 B22500DF : Poignée 09042B010

8 B22500DF : Roulette pivotante 09043B090

9 B22500DF : Buse 09021B022

10a B22500DF : Filtre absolu THE 02021A060

10b B22500DF : Filtre absolu THE 02021A065

RÉFÉRENCES PIÈCES DÉTACHÉES

CARACTÉRISTIQUES ABAQUE FILTRE ABSOLU

* Certaines pièces détachées sont disponibles exclusivement sur commande et nécessitent de fournir le numéro de série de l’appareil concerné pour en effectuer le remplacement.
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Filtre neuf : 26567 m3/h - 760 Pa
Filtre encrassé : 14516 m3/h - 1100 Pa

L’extracteur B225000DF se compose de 3 extracteurs B10000 : 2 en position verticale, 1 en position horizontale.
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Extracteur Monobloc avec Sélecteur de vitesse A 02011D033_SELECT

Extracteur Monobloc avec Direct B 02011D033_DIRECT

Extracteur Monobloc avec Auto-Régulation C 02011D033_AUTO_REG

Extracteur Monobloc avec Potentiomètre D 02011D033_POT

RÉFÉRENCES CONFIGURATIONS
A B

C D
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I - DISPOSITIONS GÉNÉRALES
Sauf stipulation contraire spécifiée dans nos 
lettres, les commandes qui nous sont remises 
sont soumises, sans exception, aux conditions 
générales ci-après, qui annulent et remplacent 
toutes clauses imprimées ou manuscrites 
figurant sur toutes lettres et tous documents 
de nos acheteurs ou clients. Ces conditions 
générales s’appliquent aussi bien aux fournitures 
faites en notre nom et pour notre compte, qu’à 
celles faites par nous et pour le compte de tiers, 
à titre de sous-traitant ou autrement. Nous ne 
sommes liés par les engagements qui pourraient 
être pris par nos représentants, agents ou autres 
délégués de notre société que sous réserve 
de confirmation écrite et valablement signée, 
émanant de notre société. Aucune commande 
n’est donc définitive si elle n’a pas été acceptée 
expressément par accusé de réception numéroté 
et signé émanant de notre société. Les prix et 
renseignements portés sur nos catalogues, 
prospectus et tarifs n’engagent pas notre 
société qui se réserve le droit d’apporter toutes 
modifications au matériel ou marchandises 
figurés ou décrits sur ces notices publicitaires. 
Seules les offres écrites nous engagent vis-à-vis 
de nos clients. Nos tarifs, catalogues ou autres 
documents publicitaires ou promotionnels ne 
constituent pas une offre. Nous nous réservons 
le droit de retirer sans préavis un produit de nos 
documents tarifaires ou publicitaires ou d’en 
modifier les caractéristiques pour des raisons liées 
à l’évolution de la technique ou à la modification 
de nos conditions d’approvisionnement.

II - PRIX ET DÉLAIS DE LIVRAISON
Nos prix sont toujours indiqués hors taxes. Ils 
doivent être majorés de la TVA et de toutes 
les taxes fiscales et parafiscales en vigueur au 
moment de la facturation. Nos prix s’entendent 
départ usine, port en sus. Les délais de livraison 
ne sont donnés qu’à titre purement indicatif 
et sans engagement de notre part même 
lorsqu’ils figurent sur notre confirmation de 
commande. En aucun cas, un retard dans les 
délais indiqués ne donne le droit à l’acheteur 
d’annuler la vente, de refuser la marchandise 
ou de réclamer à notre société des dommages 
et intérêts.

III – TRANSPORT
Sauf stipulation contraire, la livraison est réputée 
effectuée en nos entrepôts. Nos matériels et 
marchandises sont vendus «départ entrepôt» 
de telle sorte que si notre société organise le 
transport, elle le fait pour le compte de l’acheteur 
qui en supportera le coût. En tout état de cause, 
les risques sont transférés à l’acheteur lors de 
la mise à disposition à l’acheteur du matériel ou 
des marchandises pour chargement. En outre, 
l’acheteur s’attachera à informer préalablement 
tout transporteur qu’il aura choisi, de la nature 
du matériel et des marchandises, de manière à 

ce qu’il ait connaissance des risques encourus 
et puisse prendre toutes précautions utiles. 
L’acheteur s’engage à vérifier la qualité et la 
quantité du matériel ou des marchandises dès 
réception. Toute réclamation relative à la qualité 
ou à la quantité de marchandises reçues devra 
d’une part faire l’objet de réserves lors de la 
réception et d’autre part être transmise à notre 
société par lettre recommandée avec accusé de 
réception dans un délai maximum de 48 heures 
suivant la date de déchargement. Un litige 
concernant le transport ne peut en aucun cas 
justifier un défaut ou un retard de paiement.

IV - CONDITIONS DE PAIEMENT
Le paiement de nos factures s’effectue au siège 
de notre société, la domiciliation de toutes 
traites ou l’acceptation de chèques payables 
dans d’autres localités ne faisant pas novation 
à cette clause exclusive du lieu de paiement. 
Sauf convention contraire, le montant de nos 
factures est net sans escompte. Nos conditions 
de paiement, après acceptation du dossier, sont 
les suivantes : au comptant pour la 1re facture, et 
30 jours Fin de mois date d’émission de factures 
pour les suivantes. Les paiements doivent être 
effectués en euros. En cas de non-paiement du 
prix, des frais annexes ou des taxes à la date 
prévue, BEST peut suspendre, après notification 
écrite, les livraisons jusqu’au paiement intégral 
des factures exigibles. En outre, toute somme 
non payée à l’échéance convenue entraîne 
l’exigibilité immédiate de toutes les sommes 
dues quelles que soient les facilités de paiement 
préalablement accordées à la commande. Tout 
paiement non effectué à la date convenue porte 
de plein droit, à partir de cette date et sans 
mise en demeure préalable, un intérêt calculé 
mensuellement sur la base d’un taux égal à 
2 fois le taux de l’intérêt légal en vigueur. Sous 
préjudice de la réserve du droit de propriété ci-
dessous stipulée au profit de notre société, dans 
tous les cas où le paiement du matériel et des 
marchandises ne serait pas effectué dans le 
délai convenu, la vente sera résolue de plein droit 
et sans aucune formalité, du seul fait du non-
paiement de la facture à l’échéance ou à l’une 
des échéances convenues. En cas de recours à 
une procédure judiciaire quelle qu’elle soit, BEST 
aura droit en outre et à titre de clause pénale 
à une indemnité forfaitaire égale à 10 % de la 
somme impayée, sans préjudice de tous autres 
dommages et intérêts éventuels.

V – GARANTIES
Conformément à la loi, notre société garantit 
l’acheteur contre tout vice caché du matériel ou 
des produits vendus. Notre société s’engage à 
remédier à tout vice de fonctionnement provenant 
d’un défaut de conception ou de fabrication. 
La période de garantie à compter du jour de 
livraison est de 6 mois. Sont exclus de la garantie 
les vices provenant d’une mauvaise utilisation, 

d’un montage ou d’une installation effectuée par 
l’acheteur et d’une usure normale. Les travaux 
résultant de l’obligation de garantie sont effectués 
dans nos entrepôts après que le client nous ait 
renvoyé le matériel ou les pièces défectueuses 
aux fins de réparations ou de remplacement. 
Notre responsabilité est strictement limitée aux 
obligations ainsi définies et il est de convention 
expresse que notre société ne sera tenue à 
aucune indemnisation envers l’acheteur au titre 
de dommages immatériels, indirects ou pertes 
d’exploitation. Toute réclamation, qu’elle porte 
sur la quantité ou la qualité des marchandises 
livrées, doit nécessairement être formulée par 
lettre recommandée avec accusé de réception 
dans un délai de 48 heures suivant la livraison. 
A défaut, l’acheteur est censé avoir accepté 
la quantité et la qualité des marchandises 
livrées. En cas de vice caché, notre garantie 
est limitée au remplacement des produits 
défectueux à l’exclusion de la réparation de 
tout autre préjudice. Pour pouvoir bénéficier de 
cette garantie, l’acheteur doit aviser sans retard 
et par lettre recommandée avec accusé de 
réception notre société et doit nous permettre de 
procéder aux constatations nécessaires. Tous les 
renseignements et informations se rapportant 
aux produits, aux matériels livrés sont donnés 
à titre indicatif seulement. Les notices, plans 
et autres renseignements sont communiqués 
pour informer de la technique d’utilisation 
des produits, mais ne sauraient être réputés 
concourir à leur mise en œuvre et n’engagent 
pas notre responsabilité. Un litige concernant 
un produit donné ne peut en aucun cas justifier 
le défaut de paiement des produits livrés et 
acceptés par l’acheteur.

VI - RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
A cet égard, ne constitue pas des paiements, 
au sens de la présente disposition, la remise de 
traites ou de tout titre créant une obligation de 
payer. Le paiement ne sera réputé réalisé qu’au 
moment de l’encaissement effectif. Le défaut de 
paiement de l’une quelconque des échéances 
peut entraîner la revendication des biens vendus. 
Ces dispositions ne font pas obstacle au transfert 
à l’acheteur, dès la livraison, des risques de perte 
et de détérioration des biens vendus, ainsi que 
des dommages qu’il pourrait occasionner. Les 
marchandises en possession de l’acheteur 
seront présumées celles encore impayées si 
elles sont identiques.

VII - ATTRIBUTION DE JURIDICTION
Les présentes conditions générales de vente 
sont régies par le Droit français. En cas de 
contestation sur leur interprétation ou leur 
exécution, les Tribunaux du lieu du siège social 
du vendeur seront seuls compétents, quels que 
soient le lieu de livraison, le mode de paiement 
accepté et même en cas d’appel en garantie ou 
de pluralité de défendeurs.

Conditions générales de ventes
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ARTICLE 1 - GÉNÉRALITÉS
1. Pour avoir valeur contractuelle, les présentes 
conditions générales doivent être expressément 
mentionnées dans le contrat de location. La 
société BEST SAS se réserve le droit de modifier 
tout ou partie de ce contrat au cours de l’année. 
La société BEST SAS doit avertir son client de 
toute modification apportée au dit contrat. Les 
parties contractantes règlent les questions 
spécifiques dans les conditions particulières. 
Ces conditions particulières sont mentionnées 
sur les devis, bons de commandes et bons de 
livraisons émis par la société BEST SAS (dit 
documents de location).
2.  Les conditions particulières du contrat de 
location précisent entre autre :
- la définition du matériel loué et son identification,
- �l’adresse de livraison du matériel et la date du 
début de location,

- les conditions de transport,
- les conditions tarifaires,
- les conditions de règlement,
- �le montant de la caution s’il y a lieu 
Elles peuvent indiquer également :
- la durée prévisible de location,
- les conditions de mise à disposition.
Les modalités de décontamination et de 
restitution du matériel accompagnent le contrat 
de location et les conditions générales de 
location qui sont envoyés en début d’année au 
client et qui précisent les conditions annuelles 
de location.
3.  Le loueur met à la disposition du preneur 
un matériel conforme à la réglementation en 
vigueur.
4. La facturation est toujours établie au nom de 
l’entreprise contractante. A la demande du client, 
le bon de commande peut être joint à la facture, 
s’il est fourni au loueur en 2 exemplaires. 
5. Aucune condition même portée sur le contrat 
ne peut déroger aux conditions générales et 
particulières de location.
6. Un bon de commande engage le preneur aux 
conditions reprises dans le présent document, 
quel que soit le porteur ou le signataire, et quel 
que soient les conditions d’achat reprises sur le 
bon de commande
7.  Tout détenteur de matériel dépourvu d’un 
contrat de location dûment établi et signé par le 
loueur peut être poursuivi pour détournement ou 
vol de matériel.

ARTICLE 2 - LIEU D’EMPLOI
1.  Pendant la durée de la location, l’accès au 
chantier sera autorisé au loueur ou à ses préposés 
qui doivent préalablement se présenter au 
responsable du chantier munis des équipements 
de protection individuelle nécessaires et 
respecter le règlement de chantier, ainsi que les 
consignes de sécurité. Ces préposés, assurant 
l’entretien et la maintenance du matériel, 
restent néanmoins sous la dépendance et la 
responsabilité du loueur.

2.  Le preneur procède à toutes démarches 
auprès des autorités compétentes pour obtenir 
les autorisations de faire circuler le matériel loué 
sur le chantier, et/ou le faire stationner sur la voie 
publique.
3. Le preneur obtient au profit du loueur ou de 
ses préposés les autorisations nécessaires pour 
pénétrer sur le chantier.

ARTICLE 3 - MISE À DISPOSITION
La signature du bon de commande est préalable 
à la mise à disposition du matériel. Sans bon de 
commande signé, aucun départ de matériel ne 
pourra avoir lieu. La personne prenant le matériel 
à l’agence ou le réceptionnant sur le chantier pour 
le compte du preneur est présumée habilitée.
1. Le matériel.
Le matériel, ses accessoires, et tout ce qui en 
permet un usage normal, sont mis à disposition 
au preneur en bon état de marche. Le preneur 
est en droit de refuser le matériel si le loueur 
ne fournit pas les documents exigés par la 
réglementation ainsi que toutes les consignes 
techniques nécessaires. La prise de possession 
du matériel transfère la garde juridique du 
matériel au preneur conformément à l’article 10-1.
2. État du matériel lors de la mise à disposition
A la demande de l’une ou l’autre des parties, un 
état contradictoire peut être établi.Si cet état 
contradictoire fait apparaître l’incapacité du 
matériel à remplir sa destination normale, ledit 
matériel est considéré comme non conforme à 
la commande. En l’absence du preneur lors de la 
livraison, ce dernier doit faire état au loueur, dans 
la ½ journée suivant la livraison, de ses réserves 
écrites, des éventuels vices apparents et/ou des 
non- conformités à la commande. A défaut de 
telles réserves, le matériel est réputé conforme 
aux besoins émis par le preneur et en parfait état 
de fonctionnement.
3. Date de mise à disposition
Les conditions particulières peuvent prévoir, au 
choix des parties, une date de mise à disposition 
ou d’enlèvement de la marchandise réalisé 
par le preneur ou entreprise tierce mandatée 
par le preneur. La partie chargée d’effectuer 
l’enlèvement doit avertir l’autre partie de sa venue 
avec un préavis raisonnable (minimum 48h).

ARTICLE 4 - DURÉE DE LOCATION
1. La location part du jour de la mise à disposition 
au preneur du matériel loué et de ses accessoires 
dans les conditions définies à l’article 3. Elle 
prend fin le jour où le matériel loué et ses 
accessoires sont restitués au loueur dans les 
conditions définies à l’article 14. Ces dates sont 
fixées dans les documents de location.
2. La durée prévisible de la location, à partir d’une 
date initiale, est exprimée en jours calendaires 
(dimanches et jours fériés compris). Toute 
modification de cette durée doit faire l’objet d’un 
nouvel accord entre les parties à mentionner 
dans les conditions particulières.

3.  Dans le cas d’impossibilité de déterminer 
de manière précise la durée de location, cette 
dernière peut également être conclue sans terme 
précis.
4. Les incidents relatifs au matériel et susceptibles 
d’interrompre la durée de la location sont traités 
à l’article 9.

ARTICLE 5 - CONDITIONS D’UTILISATION
1. Nature de l’utilisation
1.1. �Le preneur doit informer le loueur des 

conditions spécifiques d’utilisation du matériel 
loué. A défaut le loueur ne peut être tenu 
responsable de tous dommages dus à une 
mauvaise utilisation du matériel et ne pourra 
contester en aucune mesure la facturation du 
matériel loué et à sa remise en état.

1.2. �Le matériel doit être confié à un personnel 
dûment qualifié et muni des autorisations 
requises.

1.3. �Le preneur s’interdit de sous-louer et/ou de 
prêter le matériel sans l’accord du loueur. 
Cependant, dans le cadre d’interventions 
liées au secours, le loueur ne peut s’opposer 
à l’utilisation par d’autres entreprises du 
matériel loué. Le preneur reste néanmoins 
tenu aux obligations du contrat. En outre, dans 
le cadre des chantiers soumis à coordination 
de sécurité, protection de la santé (SPS), le 
plan général de coordination (PGCSPS) peut 
prévoir l’utilisation des matériels par d’autres 
entreprises. Le loueur ne peut s’y opposer 
mais le preneur reste néanmoins tenu aux 
obligations du contrat.

1.4. �Toute utilisation, non conforme à la 
déclaration préalable du preneur ou à la 
destination normale du matériel loué, donne 
au loueur le droit de résilier le contrat de 
location, conformément aux dispositions de 
l’article 19 et d’exiger la restitution du matériel.

2. Durée de l’utilisation
Le matériel loué peut être utilisé à discrétion, 
dans le respect des conditions particulières 
pour une durée minimale de 5 jours. Toute 
utilisation supplémentaire fait obligation au 
preneur d’en informer le loueur et peut entraîner 
un supplément de loyer à définir aux conditions 
particulières.

ARTICLE 6 - TRANSPORTS
1. Le transport du matériel loué, à l’aller comme 
au retour, est effectué sous la responsabilité du 
preneur sauf mention contraire à l’établissement 
des conditions particulières de location.
2. La partie qui fait exécuter le transport exerce 
le recours éventuel contre le transporteur. Il 
appartient donc à cette partie de vérifier que tous 
les risques, aussi bien les dommages causés 
au matériel que ceux occasionnés par celui-
ci, sont couverts par une assurance suffisante 
du transporteur et, à défaut, de prendre toutes 
mesures utiles pour assurer le matériel loué 
(assurance valeur déclarée).

Conditions générales
de location de matériel
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3. Le coût du transport du matériel loué est, à 
l’aller comme au retour, à la charge du preneur, 
sauf disposition contraire aux conditions 
particulières.
4.  La responsabilité du chargement et/ou du 
déchargement et/ou de l’arrimage incombe à 
celui ou ceux qui les exécutent. Le préposé au 
chargement et/ou au déchargement du matériel 
loué doit, si nécessaire, avoir une autorisation 
de conduite de son employeur pour ce matériel.
5.  Dans tous les cas, lorsqu’un sinistre est 
constaté à l’arrivée du matériel, le destinataire 
doit aussitôt formuler les réserves légales 
auprès du transporteur et en informer l’autre 
partie afin que les dispositions conservatoires 
puissent être prises sans retard, et que les 
déclarations de sinistre aux compagnies 
d’assurances puissent être faites dans les délais 
impartis.
6. Le lieu de livraison et de reprise du matériel 
est celui indiqué dans les documents de 
location lorsque le loueur en a la charge.
7.  Le preneur s’engage à restituer le matériel 
confié et à le remettre au transporteur dans 
lequel il l’a réceptionné. Le preneur s’engage 
en outre à respecter les modalités de restitution 
du matériel qui se trouvent en annexe de 
ce document. En cas de manquement à 
ces modalités, le loueur ne pourra être tenu 
responsable d’un quelconque litige avec le 
transporteur même si le preneur a missionné le 
loueur pour effectuer le transport du matériel.
8. Extrait de l’ADR - Chapitre 1.1.3 « Exemptions » 
- para. 1.1.3.1 « Exemptions liées à la nature de 
l’opération de transport » :
« Les prescriptions de l’A.D.R. ne s’appliquent 
pas au transport de machines ou de matériels 
non spécifiés dans la présente annexe et qui 
comportent accessoirement des marchandises 
dangereuses dans leur structure ou leur circuit 
de fonctionnement, à condition que des 
mesures soient prises pour empêcher toute 
fuite de contenu dans des conditions normales 
de transport. » En cas de déréglementation, 
l’expéditeur est seul responsable. Délit passible 
de poursuites prévues par la Loi n°75-1335 du 
31.12.75 et décret n°77-1331 du 30.11.77 relatif à 
certaines infractions à la règlementation sur le 
transport de matières dangereuses.

ARTICLE 7 - INSTALLATION, MONTAGE, 
DÉMONTAGE
1.  L’installation, le montage et le démontage 
(lorsque ces opérations s’avèrent nécessaires) 
sont effectués sous la responsabilité de 
celui qui les exécute, ou les fait exécuter. 
L’intervention du personnel du loueur est limitée 
à sa compétence et ne peut en aucun cas 
avoir pour effet de réduire la responsabilité du 
preneur, notamment en matière de sécurité. Le 
preneur prendra toutes les mesures utiles pour 
que les règles de sécurité légales ou édictées 
par les constructeurs soient appliquées. Pour la 
sécurité des groupes électrogènes, le preneur 
est tenu :
- d’effectuer une mise à la terre du groupe,
- �de prévoir au départ de l’utilisation, un 
disjoncteur différentiel ou à avertissement 
sonore et déclenchement automatique, afin 
de respecter les dispositions du Décret n° 

62.1454 du 14 novembre 1962 sur la protection 
des travailleurs contre les courants électriques 
(voir section IV articles 29 à 40 du décret 
précité).

Le branchement du matériel électrique (groupes 
électrogènes, compresseurs) et les mises à 
la terre sont effectués par le client et sous sa 
responsabilité, y compris quand le montage ou 
l’installation est confié aux soins du loueur.
Pour la mise en place et la pose des 
constructions mobiles, le preneur est tenu 
de prévoir des cales et des aires de terrain 
aménagées, en particulier en ce qui concerne le 
drainage des eaux.
2. Les conditions d’exécution (délai, prix,...) sont 
fixées dans les conditions particulières.
3. L’installation, le montage et le démontage ne 
modifient pas la durée de la location qui reste 
telle que définie à l’article 4.

ARTICLE 8 - ENTRETIEN DU MATÉRIEL
Le preneur procède régulièrement à toutes 
les opérations courantes d’entretien, de 
nettoyage, de vérification et d’appoint 
(graissage, carburant, huiles, antigel, pression 
et état des pneumatiques, etc...). Le preneur se 
charge du lavage quotidien après utilisation, 
du contrôle des circuits de filtration, de la 
recharge des batteries et du remplacement des 
consommables.

ARTICLE 9 - PANNES, RÉPARATIONS
1. Le preneur informe le loueur, par tout moyen 
écrit à sa convenance, en cas de panne 
immobilisant le matériel pendant la durée de la 
location.
2. Dès que le loueur est informé, le contrat est 
suspendu pendant la durée de l’immobilisation 
du matériel en ce qui concerne son paiement 
(excepté pour les pannes dues à une mauvaise 
utilisation), mais reste en vigueur pour toutes 
les autres obligations. La résiliation est 
subordonnée à la restitution du matériel.
3. Aucune réparation ne peut être entreprise par 
le preneur, sans l’autorisation préalable écrite 
du loueur.
4. Les réparations en cas d’usure anormale ou 
rupture de pièces dues à une utilisation non 
conforme, un accident ou à une négligence 
sont à la charge du preneur.

ARTICLE 10 - OBLIGATIONS ET 
RESPONSABILITÉS DES PARTIES
1. Le preneur a la garde juridique du matériel 
loué pendant la durée de mise à disposition ; il 
engage sa responsabilité de ce fait sous réserve 
des clauses concernant le transport.
Le preneur est déchargé de la garde du matériel 
:
-  pendant la durée de la réparation lorsque 
celle-ci intervient à l’initiative du loueur
- �en cas de vol, le jour du dépôt de plainte 
auprès des autorités compétentes. Le preneur 
s’oblige à communiquer le dépôt de plainte au 
loueur.

- �en cas de perte, le jour de la déclaration faite 
par le preneur au loueur. 

2. Le preneur ne peut :
- �employer le matériel loué à un autre usage que 
celui auquel il est normalement destiné,

- �utiliser le matériel dans des conditions 
différentes de celles pour lesquelles la location 
a été faite,

- �enfreindre les règles de sécurité fixées tant 
par la réglementation en vigueur que par le 
constructeur et/ou le loueur,

3.  Le preneur ne peut être tenu pour 
responsable des conséquences dommageables 
des vices cachés du matériel loué ou de l’usure 
non apparente rendant le matériel impropre à 
l’usage auquel il est destiné.

ARTICLE 11 - DOMMAGES CAUSÉS AUX 
TIERS (ASSURANCE “RESPONSABILITÉ 
CIVILE”)
Le preneur et le loueur doivent être couverts, 
chacun pour sa responsabilité, par une 
assurance «  Responsabilité Civile Entreprise 
» pour les dommages causés aux tiers par le 
matériel loué. Le preneur se conformera aux 
dispositions de l’article 12-1 ci-après pour 
effectuer ses déclarations de sinistres.

ARTICLE 12 - DOMMAGES AU 
MATÉRIEL LOUÉ (ASSURANCES 
“BRIS DE MACHINE, INCENDIE, VOL, 
VANDALISME...”)
1.  En cas de dommages, le loueur invite le 
preneur à procéder à un constat amiable et 
contradictoire, qui doit intervenir dans un délai 
de 5 jours ouvrés. En cas d’accident ou tout 
autre sinistre, le preneur s’engage à :
1- �Prendre toutes les mesures utiles pour 
protéger les intérêts du loueur ou de la 
compagnie d’assurances du loueur,

2- �Informer le loueur dans les 48 heures par 
lettre recommandée,

3- �Faire établir dans les 48 heures auprès 
des autorités de police, en cas d’accident 
corporel, vol ou dégradation par 
vandalisme, une déclaration mentionnant 
les circonstances, date, heure et lieu ainsi 
que l’identification du matériel,

4- �Faire parvenir, dans les deux jours ouvrés, 
au loueur, tous les ORIGINAUX des pièces 
(rapport de police, de gendarmerie, constat 
d’huissier...) qui auront été établis.

2.  Le preneur doit couvrir sa responsabilité 
pour les dommages causés au matériel loué en 
souscrivant une assurance couvrant le matériel 
pris en location. Elle doit être souscrite au plus 
tard le jour de la mise à disposition du matériel 
loué et doit être maintenue pendant la durée de 
la location. Le preneur doit informer le loueur de 
l’existence d’une telle couverture d’assurance. 
En début d’année ou au plus tard au moment 
de la mise à disposition du matériel, le preneur 
adresse l’attestation d’assurance correspondant 
au contrat souscrit, comportant notamment 
l’engagement pris par la compagnie d’assurances 
de verser l’indemnité entre les mains du loueur, 
les références du contrat qu’il a souscrit, le 
montant des garanties et des franchises. Les 
éventuelles limites, exclusions et franchises 
d’indemnisation résultant du contrat d’assurance 
souscrit par le preneur sont inopposables au 
loueur au regard des engagements du contrat. 
En cas de dommage au matériel, le preneur et 
ses assureurs renoncent à tous recours contre le 
loueur et ses assureurs.
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3. Dans le cas où le preneur assure le matériel 
auprès d’une compagnie d’assurances ou sur 
ses propres deniers, le préjudice est évalué :
-  pour le matériel réparable : suivant le 
montant des réparations.
-  pour le matériel non réparable ou volé : à 
partir de la valeur à neuf, déduction faite d’un 
coefficient d’usure fixé à dire d’expert ou à 
défaut dans les conditions particulières.

En cas de dommage, vol ou perte du matériel, 
le contrat de location prend fin le jour de la 
réception de la déclaration du sinistre faite par 
le preneur. L’indemnisation du matériel par le 
preneur au bénéfice du loueur est faite sans 
délai, sur la base de la valeur de remplacement 
par un matériel neuf à la date du sinistre (valeur 
catalogue), et après déduction d’un pourcentage 
de vétusté de 10 % par an plafonné à 50 %. Pour 
les matériels ayant moins d’un an, la déduction 
de vétusté est de 0,83 % par mois d’ancienneté. 
Dans tous les cas, le preneur est redevable 
d’une indemnisation forfaitaire minimum de 250 
euros Hors taxes. L’indemnisation versée par 
le preneur n’entraîne pas la vente du matériel 
endommagé, qui reste la propriété exclusive du 
loueur. Le loueur décide seul de procéder ou non 
à la réparation. Le preneur exerce les recours 
contre sa compagnie d’assurances à posteriori. 
Le preneur a toutefois la possibilité de souscrire 
une assurance « bris de machine » auprès du 
loueur. Les conditions de souscription à cette 
assurance sont précisées dans les documents 
de vente et la souscription à celle-ci. En cas 
de sinistre considéré comme bris de machine 
par l’expert nommé par l’assureur du loueur, le 
loueur appliquera les franchises suivantes et les 
factureras au preneur (franchise par matériel): 
Valeur déclarée entre 350 et 3000€ : franchise 
de 350€. Valeur déclarée entre 3001 et 5000€ 
: franchise de 500€ Valeur déclarée entre 5001 
et 10000€ : franchise de 750€ Valeur déclarée 
entre 10001 et 20000€ : franchise de 1000€ Au-
delà : franchise de 1500€

ARTICLE 13 - VÉRIFICATIONS 
RÉGLEMENTAIRES
1. Le preneur doit mettre le matériel loué à la 
disposition du loueur ou de toute personne 
désignée pour les besoins des vérifications 
réglementaires.
2.  Au cas où une vérification réglementaire 
ferait ressortir l’inaptitude du matériel, cette 
dernière a les mêmes conséquences qu’une 
immobilisation (cf. article 9).
3. Le coût des vérifications réglementaires reste 
à la charge du loueur.
4.  Le temps nécessaire à l’exécution des 
vérifications réglementaires fait partie 
intégrante de la durée de la location dans la 
limite d’une demi-journée ouvrée.

ARTICLE 14 - RESTITUTION DU MATÉRIEL
1.  A l’expiration du contrat de location, quel 
qu’en soit le motif, éventuellement prorogé 
d’un commun accord, le preneur est tenu de 
rendre le matériel en bon état, compte tenu de 
l’usure normale inhérente à la durée de l’emploi, 
nettoyé et, le cas échéant, les accessoires 
consommables remplacés. A défaut, la 
fourniture des accessoires est facturée au 

preneur au tarif public. Le matériel est restitué, 
sauf accord contraire des parties, au dépôt du 
loueur pendant les heures d’ouverture de ce 
dernier.
2.  Le bon de retour ou de restitution, 
matérialisant la fin de la location est établi par 
le loueur. Il y est indiqué notamment :
- le jour et l’heure de restitution,
- les réserves jugées nécessaires notamment 
sur l’état du matériel restitué. Le loueur se 
réserve la possibilité d’établir un examen 
approfondi du matériel et d’avertir le preneur 
dans les 72h ouvrés suivant la restitution en 
cas de vice caché.

3. Les matériels et accessoires non restitués et 
non déclarés volés ou perdus sont facturés au 
preneur sur la base de la valeur à neuf.
4.  Dans le cas où le matériel nécessite des 
remises en état consécutives à des dommages 
imputables au preneur, le loueur peut les 
facturer au preneur après constat contradictoire 
conformément à l’article 12.

ARTICLE 15 - PRIX DE LA LOCATION
1. Le prix du loyer est fixé par unité de temps, 
toute unité de temps commencée étant due 
dans la limite d’une journée. Toute période 
commencée est due. Le contrat de location 
prend fin la veille pour tout matériel restitué 
dans l’entrepôt du loueur avant 8h30. Les tarifs 
sont révisables annuellement sans préavis.
2. Le preneur doit informer le loueur, par écrit, 
de l’annulation d’une réservation de matériel, au 
plus tard 48 heures avant la date convenue de 
mise à disposition. A défaut, la location d’une 
journée sera facturée au preneur.
3. Dans le cas de modification de la durée de 
location initialement prévue, les parties peuvent 
renégocier le prix de ladite location.
4. Ventes d’accessoires et fournitures
Les articles fournitures et accessoires vendus 
par le loueur sont garantis contre tout vice 
de fabrication. La garantie est limitée au 
remplacement des pièces défectueuses, à 
l’exclusion de tous dommages et intérêts 
pour quelque cause que ce soit. La garantie 
cesse d’être due en cas d’utilisation anormale 
ou de défaut d’entretien des dits articles. De 
convention expresse, la clause de réserve de 
propriété s’applique jusqu’au paiement de la 
totalité du prix conformément à la Loi du 12 mai 
1980.

ARTICLE 16 - PAIEMENT
1. Les conditions de règlement sont prévues 
aux conditions particulières.
Le non-paiement d’une seule échéance entraîne, 
après mise en demeure, restée infructueuse, la 
résiliation du contrat conformément à l’article 19. 
Un acompte calculé sur la durée prévisionnelle 
de location est demandé au preneur, lors de la 
conclusion du contrat de location.
2. Pénalités de retard
Toute facture impayée à son échéance entraîne 
des pénalités de retard dont le taux est fixé 
aux conditions particulières et, à défaut, 
conformément à l’article L. 441-6 du code du 
commerce. En cas de non-paiement du loyer à 
l’échéance ou de non-acceptation ou de non-
paiement à leurs échéances des traites émises 

à cet effet ou de non-restitution du matériel au 
terme convenu, la totalité des sommes dues par 
le preneur au loueur devient immédiatement 
exigible et toutes les conditions particulières 
consenties sont annulées de plein droit, 
même en cas de poursuite de l’activité. Le taux 
applicable aux pénalités de retard est égal au 
taux d’intérêt appliqué par la Banque Centrale 
Européenne à son opération de refinancement 
la plus récente majoré de 10 points de 
pourcentage. A titre de clause pénale, le loueur 
se réserve le droit d’ajouter aux pénalités de 
retard une indemnité de 15 % avec un minimum 
de 50€ pour remise du dossier au contentieux, 
sans préjudice de tous autres frais judiciaires.

ARTICLE 18 - RÉSILIATION
En cas d’inexécution de ses obligations par 
l’une des parties, l’autre partie est en droit de 
résilier le contrat de location sans préjudice des 
dommages-intérêts qu’elle pourrait réclamer. La 
résiliation prend effet après l’envoi d’une mise 
en demeure restée infructueuse. Le matériel 
est restitué dans les conditions de l’article 14. 
L’indivisibilité entre tous les contrats implique 
que la résolution de l’un d’eux entraîne de plein 
droit celle des autres, à la discrétion du loueur.

ARTICLE 19 - ÉVICTION DU LOUEUR
1. Le preneur s’interdit de céder, donner en gage 
ou en nantissement le matériel loué.
2. Le preneur doit informer aussitôt le loueur 
si un tiers tente de faire valoir des droits sur le 
matériel loué, sous la forme d’une revendication, 
d’une opposition ou d’une saisie.
3. Le preneur ne peut enlever ou modifier ni les 
plaques de propriété apposées sur le matériel 
loué, ni les inscriptions portées par le loueur. Le 
preneur ne peut ajouter aucune inscription ou 
marque sur le matériel loué sans autorisation 
du loueur.

ARTICLE 20 - PERTES D’EXPLOITATION
Par principe, les pertes d’exploitation, directes 
et/ou indirectes causées par le(s) matériel(s) 
loué(s) ne peuvent pas être prises en charge 
par le loueur.

ARTICLE 21 - RÉGLEMENT DES LITIGES
A défaut d’accord amiable entre les parties, 
tout différend est soumis au tribunal compétent 
qui peut avoir été désigné préalablement dans 
les conditions particulières. De convention 
expresse et sous réserve de la législation 
impérative en vigueur, le tribunal de commerce 
de Douai est reconnu seul compétent pour 
connaître de tout litige relatif au présent contrat.
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